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Ulkoas1a1nm1n1ster1611e. 

M1nulla on kunn1a tämän ohe1sena lähet-

tää Ulkoas1a1nm1n1ster1611e v11deskymmeneskolmas 

raporttini, joka sisältää kirjoituksen 
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Halli tuskysymys 

Japamissa. 
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Japanin parlamentin alahuoneessa, kun se nyt 

taas joulukuun 25 päivästä asti on koolla, on halll

tus joutunut vanlaa vastustajapuolueitten enemmistBä 

vastaan ja on kehittymässä hallltuskriisi. 

Alahuoneessa on, vielä vanhan vaalilain mukaan 

valittujen edustajien puoluesuhteisiin katsoen, kolme 

kutakuinkin ,htä vahvaa puoluetta sekä lisäksi pikku

ryhmiä eli "klubeja". Suuruutensa mukaan lueteltuina 

nuo kolme ovat Kenseikai, jonka miehet tätä nykyä istu

vat hallituksessa, Sdyukai, jolla on uusi ja toimelias 

johtaja kenraali Tanakasaa, ja Seiyuhonto, jonka johta-

jana on entinen sisäministeri Tokonami. On huomattava, 

että yhteenkään näistä puolueista ei voi soveltaa lä.il

maisia puoluemääritelmiä, sillä japanilaiset puolueet 

riippuvat l11an paljon johtajansa laskelmista ja kannan

otosta eri kysymyksIssä, mutta, jos tahtolsi nuo puolueet 

siitä huolimatta lyhyesti kuvata, voisi ehkä sanoa, että 

Kenseikal on progresslvinen ja kansanvaltalsln kaiklsta, 

Belyukai on teollisuusmiesten ja suurien maanomistajlen 

etuJen valvoja ja Seiyuhonto on vanhoillisten ja hallltus

ystävlen suosima puolue. Kun Seiyuhonto ja Beiyukal ennen 

muodostivat yhteisen Seiyukai-puolueen Hara m1nisteri.t~n 

aikana, ei IInioikeuden antamisesta yleiseksi uskaltanut 

puhua muu kuin Xen.eikain kansanvaltalsin alnes, jonka jo~ 

taja Kato oli varsinalse.ti .e miea, joka lopullls.sti .al 

I&nl01keuaretormta pll~nt1.ymJkaekal Ja jo.ta uudlstu.balu 

altten levlal mulh1ntlD l:en.e1kal-miehllD. Bei1'*a1 .lt. __ 

aln huo •• l etu"... TUt1van niitten pyrkl..,..ten kmmatta

al.ta, _tt •• elJl1!Mmte v11 .. 1.een .. t1 nuta pena.l. Joka 
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tapauksessa äänioikeus sittemmin tuli yleiseksi uu-

den lain säätämisellä, mutta vaaleja el ole vielä ollut 

tämän uuden lain mukaisia. Eduskunnassa Kenseikai on 

entisen prestiishinsä ja kokemuksensa nojalla s~ 

asiat menemään toi.ajensa mukaisestl, erittäinkln koska 

Selyukai ja Seiyuhonto ml1tel slänn61l1sesti ovat olleet 

keskenään rlldassa ja tolnen tolstaan syyttämässä enti

slstä virhelstä. Yleeaaä Selyuhonto, hallltusystävYls 

ja rauhan halu pääpilrteenään, on kannattanut Kenselkalta, 

vaikka onkln ilmol ttanut olevansa eriävää kantaa. On kauvan 

puhu~tu tämän Selyuhonton kannan häilyväisyydetstä ja koko 

puolueen liittymisetstä joko Kenseikaih1n tal Seiyukaihin, 

mutta kuuluvat puolueen miehet olevan hyvin eriävää mieltä 

monessakin eri kysymyksessä. Sll1ä välln on entinen sisä

ministeri paroon1 S. Goto, joka vuos1 sitten vielä alkoi 

perustaa uuden puolueen "poliittisen ilman puhdistamlseksl" 

ja "laajojen kansalaisjoukkojen poliittiseksi kasvattami

seksi", nyt vlime syystalvella käynyt neuvottelemassa ken

raali Tanakan ja herra Tokonamin kansaa ja saanut aikaan 

n&itten vllil1ä ystäv1yden ja keskenAisen luottamuksen, jOl

loin parooni Goto on ikäänkuin molempien puolueitten 1lä

puolelle päKss1t johtaja. Tuo väliaikainen sovlnto, joka 

pIIasia.aa nlk11 tarkolttavan K.naeikaln kaatamiata, on n1t 

tullut 11m .duskunnan alahuoneeeaa, jo.sa tallllln t&lllD1kuun 

19 päiv&na Selyukal ja S.lJuhonto 1hd ...... 1ttlvät väll

k,.,~.-ehdotuk.en aiko.n antaa K.n.eikal hallituk.ell. epl-

1uottaau.1au •• en. S"t. ja alh •• t elvät 01 •• elvil, mut.ta 

t.a on aiVUl .e1vä: (Joto, Tanaka ja 'l'okonaal 1Me.al pyrkl

vät hallituk.een ja tlt& uutta 1hdl.te .. va.taan hallit.uk-

8811a el 01. auta k.1Do. alahuon ••••• kuln joko 11k1t& .411 .. 
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kunnan 1stunnot joks1k1n a1kaa eteenpä1n ta1 hajo1ttaa 

eduskunnan ja jul1staa.<- uudet vaalit, jotka silloin tu

levat tapahtumaan uuden vaa11la1n mukaan. Kenseikailla 

on mielestään s1ksi paljon kannatusta ni1ssä kansanker

roks1ssa, jotka nyt ensikertaa joutuvat valt10llisesti 

ääni01keutetu1ksi, että se uskaltaa ehdottaa keisarille 

eduskunnan hajoitettavaksi. Tällaiselle menettelylle an

taa tavallaan l1sätyn 01keutuksen sekin seikka, .että kei

sarillisen sur~auden kestäessä ei ole, japanilaisten käsi

tyksen mukaan, sove11asta hallitusta kaataa tai ruveta 

hal11tusta ja sen suhdetta hovi1n ottamaan eduskunnassa 

melske1sten keskustelujen ja väittelyjen esineeksi. 

Päämin1ster1 Wakatsuki 011 pyytänyt Tanakaa ja Tokonamia 

pidättämään epäluottamuslause-hankettaan siksi kunnes on 

eduskunnassa ensivuoden talousarvio saatu hyväksytyks1, 

mutta kun nämä vastustuspuolueitten jOhtajat s11tä k1el

täytyivät ja vaativat es1tyksensä käsittelemistä heti, 

päämin1steri. neuvoteltuaan mu1tten puoluelaisten kanssa, 

heti ryhtyi t01menp1teisi1n eduskunnan istuntokauden väl1-

a1ka1seksi lykkäämiseksi. Eduskunta on nyt suljettu kol

meksi pä1väks1, t. k. 23 pä1vään ast~ Ja tällä väl1llä 

hallitus luultavasti päättäl ehdottaa nykyisen eduskunnan 

haJoitettavaksi Ja uudet vaalit toimitettavaksi. 

Tokios.a. tammikuun 21 p. 1927. 
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Minulla on kunn1a tämän ohes sa Ulkoas1a1n-

nister1~1 1e lähettää y11des~~mmenesnelJäS-F~port: 

t1ni, joka s1säl tää lt:1r j 01 tukeen: - , 
"Japanin Ki1nan-po11t11kka". 

• 
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Japanin Kiinan
-pom.l1kka. 

Japanin hallitus, joka ennen 

~ ~~ .c 
..v/z - 2.. ") . 

Kiinan~olitiikassaan 

aina seurasi Englannin ja Amerikan esimerkkejä tai toi-

mi näitten kanssa liitossa, on si i tä saakka kun nykyinen 

Kenseikai mini steristö ja sen ulkoministeri Shidehara ovat 

asioita johtaneet, yhä selvemmin pyrkinyt kulkemaan omia 

teitään • 

. Kun nyt Englanti, Hankaw'n tapahtu~ien ja mellakkain 

jälkeen, on ryhtynyt lähettämään sotajoukkoja Shanghaihin 

ja näitä sotajoukkoja jo on matkalla 10- 16,000 miestä, 

on Japanin hallitus sitä mieltä, että tällainen aseellinen 

esiintyminen Kiinan manterella voi vain yllyttää kiinalai

sia ja, mikä on arvelu~tavinta, ärsyttää tunnetusti huono

kurista kiinalaista sotaväkeä, joten verenvuodatuksia on 

vaikea väl ttää. Japanin hallitus on päättänyt mahdollisim

man kauvan pidättäytyä kaikesta aseellisesta demonstree

rauksesta. Englannin täkäläinen ambassadBöri on sen joh

dosta Japanin ulkoasiainministerll tä, parooni Shl deharal ta, 

kaikkiin yhteistoimintaehdotuksiinsa saanut kieltävän tai 

kiertävän vastauksen ja Englanti näkyy siksi tulevan Kii

nassa entlstäkin valkeampaan pulaan. Japanin edus~nassa 

on useissa eri ottelssa laajasti keskusteltu Kiinan asi

oista. Viimeksi toissa päivänä, t. k. 26, jolloin Shideha

ra eduskunnan jäsenille antoi selityksiä hänelle asetet-

tuihin kysymyksiin. • Vaikka Englannin ja Japanin katsanto-

kannat ja tolmenpiteet Kilnan suhteen eroavatkln suuresti 

tOislstaan, sanoi hän, el ole aiitä vedettävä johtoplAt6s

ta, että Japanin ja Englannin ystävyyssuhteet 011s1 vaarassa, 

koska Klinan aslat yleensä ovat kovln monimutka18~t ja erl 

katsantoltannat 811 tä syystä luonnolliset. Japanin halu 
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hyvien välien aikaansaa miseen ja säilyt t ämiseen Kiinan, 

niinkuin mui t t enkin, kanssa pakoittaa' pysymään l oitolla 

aseellisesta sekaantumisesta ja vaaroihin syöks,misestä. 

Tämä Japanin hallituksen kmrta ei kuitenkaan merkit

se, että Japni jättää Kiinass a olevat kansalaiset oman 

onnensa nojaan • . eljä risteiliJää on jo l ähtenyt Shanghain 

edustalle, mutta mitään maihin laskemis ta ei tule tapahtu

maan, jollei kaup'.ln i ssa oliJ i ta uhkaa vaara kantonllais-

ten Shanghaita mahdollisesti valloit aessa. yö s on Japani 

piC t tänyt l u jasti p itää k inni Erio :. ~:~ ·..1ksistaan antshuri

assa ja Mongoliassa. Ulkoministeri lausui kysyt täessä, että 

on vielä ennenaikaista j a ul kopuolel l a aktiivisia kysymyksiä 

ruveta keskustelemaan si i tä, miten Kanton in hallitus tai 

Kuomin-puolue Ki inassa suhtautuvat Port Arthurin, Dairenin 

ja Etelä-:~tsurian rautatien o~istamisky sy~y seen ja mitä 

mahdollisesti Japanilta myöhemmin tullaan vaatimaan. Tämä 

kysy~ys tulee vasta silloin 9sille, kun tai jos Kantonin hal

litus pys t yy ulottamaan valtansa yli koko Kiinan. 

ASiantuntijat Japanissa arvelevat, että nuo Englannin 

sotaiset varusteltmiset Shanghaita uhkaavan vaaran torjumi

seksi eivät ole olleet tarkoi~ustaan vastaavat, vain päin

vastoin lisänneet vaaran ja että Japanin on mahdotonta an

taa edes moralista tunnustusta Englannin menettelylIe. Ja

panin on pysyttävä aivan sivullisena muitten suurvaltain 

ehdotetusta yhteistoiminnasta Kiinassa ja vain seurattava 

tarkkuudella tilanteen kehittymistä, hakien mikäli mahdol

lista keinoa Kiinan eri hallitusten Ja ryhmien yhdistämi

seksi. 



-' .. 

• 

.-1 -
Tokion japanilaise t s anomalehdet tie t tävistä syistä pit~.tl 

yle ensä yhtä Japanin hallituksen kä sityksen kans sa, mut t a on 

ni i t äkin , jotka haluaisivat aktiivisempaa toi intaa ja määrä

t ympää esi in t ymistä Ki i nassa. Toiset lehdet onnittelevat u1-

koasiainmi ni s t eriä selitysten ja kannan selvyydestä, ~tta toi-

set kysyvät . iten siinä ja si i nä tapaukse s s a olisi hallitus 

valmi s vastaamaan japanilaisten hengestä ja omaisuudetsta Kii

nassa. Yleensä lehdet huomauttavat Siitä, että Englannin lä

hettämät sotajoukot ovat liian pienet sodankäyntiä varten, kun 

kiina.1aisia sot amiehiä on yli 2 miljoonaa, ja liian suuret, jos 

on kysymyksess~ä vaan Shan~~ain siirtokunnan kohtalo. Chugyo 

/Kauppa- ja teollisuus-lehti/ kysyy, mikä on Englannin tarkoitus 

näin julkeasttkiinalaisia ärsyttäessä. Onko mahdollista, ettei 

englantilaiset vieläkään ole oppineet kiinalaisten psylw10giaa 

käsittämään ja mitenkä on nyt englantilaisen II common sense"n laita? 

Kokumin lehti kirjoittaa englantilaisten "suuresta erehtymisestä". 

Nichi-nichi painostaa sitä, että Japanin on oltava yksin, jos se 

ei tahdo Kiinassa menettää kaikkea. Useat lehdet ennustelevat, et

tä Yhdysvallat, vai.kka se vielä on eri kannalla Englannin edes

ottamisista, lopuksi kuitenkin seuraa Englannin esimerkkiä ja 

että asiat voivat kehittyä hyvin arveluttavaan ja länsimaalai

sille valloil1e epäedulliseen suuntaan. 

On kuitenkin vielä ennenaikaista, arvelen, sanoa tai ennua-

te11a ~tään, erittäinkin kun .Kiinan hallitus ja väest6 on my6s 

luont~eltaan pel~i ja Englannin aktiivinen esiintyminen tälläkin 

kertaa voi saada ki1nala1set taipuvai81ksi neuvotteluihin ja rau

halll •• en a81alo järjestlm1seen. 

Tok1ossa. 28 p. tammikuuta, 1927. 
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Ulkoas1ainmi n ister1öl le . 

• Minulla on kunn1a Ulkoas1a1nm1n1steriöll e 

t ä män ohe1sena l ähettää vi1deskymmenesv1 i des raport-

t1ni, jona on eräs Ja~anln ulkoasiainministerin, pa-

rooni K. Sh1deharan hiljattain pitämä puhe ~uomennet-

tuna. 

"U- I. 
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Japanin ul komin isterin J)~ L . 
puhe eduskunnassa 

~ ' 2 7 18/1 1927 
Koska s e puhe, jonka Japanin ulkoasrain~inisteri 

parooni Kijuro Shidehara viime tammikuun 18 päivämä 
pi ti Japanin parlamentis sa, ulkomailla on herät tänyt 
verr a ten su' rta huomi ota, anr.an sen tässä lyhentämät tä 
ja suomennettuna. 

Vanhaa tapaa noudat t aen t ahdon tässä tilaisuudessa 
esittää muutamia huomautu. sia ulkomaisten suhteittemme 
kehityksestä parlamentin vi ime i stuntokauden jälkeise
nä aikana . 

Se kansa i nvälisesti ~er~ykse l llnen kysymys, johon 
yleinen huomi o ny yä"n enimmin kiintyy, on epä ilemät tä 
kys ymys Kiinas s a vallitsevasta ti l anteesta ja si i hen 
suh tau tumisesta. ;::onien menneit t en vuosien aikana ' iina 
on ollut loppumattomien sisä isten ri i tojen tanterena. 
Aseistetut so t apuolueet j a sodankäynnin näyt tämöt ova; 
vaih tumistaan vai htuneet, mutta mitään tunnusmerkkiä ei 
ole vielä näkyvis sä si i t ä , että maahan palautuisi rauha 
ja olojen vakiintuminen. Sillä välin Etelän armeija, ko
hottaen korkealle lippua, joka edustaa määrättyä poliit
t ista ja sosialista uudis tusten ohj elmaa , on viime kesästä 
saakka s aavuttanut Yangtse-virran yl ä juoksun ja tuonut 
uutta ainesta, uusi a pi i rteitä , Ki inan sisä isten sotien 
luonteeseen . Tämän liikkeen vastapainoksi erinäiset po
liittiset ryhmät. jotka tähän asti ova t p i täneet uoli
aan P ~hJois- ja Keski-Kiinassa, ovat nyt muodostaneet 
liiton Kansan RauhoittamisuArmei j~~ n i Mel ä. illä seu
r auksella. e ttä Pohjoin~n ja Etelä nyt tos i allisesti o
vat kohdanneet toinen t oisensa ja ovat vastakkain, kum
pikin t äYS issä aseiss a ja kumpikin omine ohjelmineen. 

Ei ole tällä he tkellä ole mass a mahdollisuutta yrit
tää arvailla, tuleeko ja mihin määriin as ti tämä tapa
usten kulku vaikuttamaan vieraitten valtojen ja vierait
ten kansalaisten oikeuksiin ja etuihin tai mihin suuntaan 
ylee nsä E-iinan 7al tiolllnen tilanne edelleen todennäkö i
sesti kehittyy . Jo s :nuutenk i n . niin eri ttäln'tln ny t näy t
t ää suosi tettavlmmalta pysyä mielenlilkutuksetto~a 
osittaisten ja yksipuolisten tiedonantojen edessä ja vain 
käyttää hyväkseen mahd~llisimman suuressa määrin varovai
suuden Ja kylmän harkinnan etuja. Kuitenkin minä tässä 
rohkenen esittää muutamia huomioita nykyisestä asiain 
tilasta. 

Ensiksikin, me. luonnollisesti, toivomme näkevämme 
Järjestyksen Ja turvallisuuden palaamista Kiinaan. Tätä 
toivoa ylläpitäessämme meitä johtaa valstomainen myBtä
tuntoue naapurikansaa ja yst!iviämme kohtaan ja mylSs se. 
että tunnemme tarvetta suojella omien kansalaistemme 
teollisuus- ja kauppa-etuja Kiinassa. Tähän toivomaamme 
päämäärään voivat kuitenkin vain kiinalaisten itsensä 
puolesta tehdyt alotteet Ja ponnistukset viedä. Mikä 
hyvänsä ulkopuolelta tehty yritys pakoituskeinoin pala
uttaa Kiinassa kotirauha tuottaa enemmKn harmia kuin hylS
tya. Yltä me mahdollisesti voisimme tehdä siveellia8stä 



velvoll isuudentunnosta naapuria kohtaan, olisi antaa 
·_annatustamme Ja tarjo ta tilaisuutta Kiinan kansalle 
sen kamppai llessa rauhan palauttamiseksi. Tämän pää
määr än ollessa silmäi~e edes sä me ole mme nähneet tar
peelliseksi kai~en aseitten j a l a ino jen hankkimi sen, 
j oitten tarkoituksena tai tuloksena vo i katsoa olevan 
sisäisten so t ien jatkami nen. Vuodes ta 1919 asti e olem
me keinojemme ja voimiemme mukaan koettaneet harjOittaa 
,nitä tehokkainta kontrollia tämän kiellon voimaansaatta
miseksi eikä me illä t ä tä nykyä ole minkäänlaista aikomus
t a höll entää t ätä kontrol lia. Meistä näyttää päivänsel
väl t ä, ettei mikään ulkomaan · valtio, joka t unnustaa non
intervention-poli ttikkaa Kiinan sisäisiin asioihin n··hden , 
voi sOpusoinn~ussa t ämän pol itiikan kans s a sallia ase itten 
tai l ainojen hankki ista, joka tietenkin vain auttai si 
yhtä r l1tapuolta Kiinass a jat amaan vihollisuuksia toista 
tai toisia riltapuolia vas taan. 

Toi seksi sanoisin, jää yks inomaan kiinalaisten i tsensä 
harkittavaks i ja pääte t täväksi, kuka on s aava hallitus
ohjat käsiinsä ja mikä s isäinen polittikka he istä on terve 
ja viisas. Jos tuo tai t ä mä politiikka sopii kiinalaisten 
ansal lisluonteeseen ja e istää Kiinan sisä istä tervehty

mistä ja vaurastumista ja nostaa sen kansai nvä listä pres
ti iahi ä, juuri se politiikka voi ttaakin luonnollisesti 
alaa maassa. Jos, päinvastoin, joltu politiikka pettää si i 
hen asetetut odotukset, se ennenpitkää luonnollisesti lu
histuu omaan kehnouteensa. Kiinan kansallinen elämä on 
kasvanut historiallisesta maapohjasta, joka ulottuu useit
ten vuosituhansien taa ja jolla on omalaatuinen ympäristö. 
itään po11ittisten t ai sosial isten laitosten malleja, 

joita ovat luoneet toinen tai toinen vie r as ansal lisuus 
niitä omien tarpeittensa mukai s i ksi muodostamalla, ei voi 
pakoittaen sovelluttaa Kiinaan tai kiinalaisiin, ei aina
kaan pysyväisen menestyksen toivossa. Eikä voi xuvitella
Kaan mielessään, että kiinalaiset kauvaa mukautuen sietäi
aivät ulkomaalaisten sekaantumista heidän asioihinsa tai 
alistuisivat vieratl.n mahtikbi. skyn alle. Mutta joka tapauk
sessa on selvää, että, mitä valtiollisia ja sosialisia 
muotoja Kiina adopteeraakin itselleen, ei synny epäilyjä 
Siitä, että Japanin kansa, seuraten omia periaatte i taan 
ja omaa historiaansa, on tarpeeksi tahdonvarma ja tarpeek
si voimakas puolustamaan ja ylläpitämään oAaa hallinto
systeemiään muuttumatta läpi aikojen. 

Kolmanneksi, meidän kansalaisemme K1inassa ovat joka 
tapauksessa oikeutetut saamaan suojelusta itselleen ja 
omaisuudelleen. He nauttivat kaikkea kautta sivistyneen 
maailman tunnustettujen kansainvälisten lakien suojaa. 
Näitten aIkeisoikeuksien turvaa, joka on kansalaisillemme 
taattu, eivät voi missään kohdin supistaa tai tehdä tyh
jiksi mitkään poliittiset tai sosialiset muutokset Kiinas
sa, olivatpa mlnkäänlaatuiset tahansa. Eikä vielä olekkaan 
tiedossaame, että mikään puolue näitä oikeuksia kieltäisi. 
Nähtävästi, tätä nykyä on eri paikoissa Kiinaa kontrolli 
yli lakta rikkovien aineeten kauttaaltaan epätlydyttäväl
lä kannalla, johtuen täml il816 .e1lai.en keakuahallituk
sen puuttee.ta, joka olisi lleleen rauhan &äl11ttla1 ••• tä 
vutuU8.a. llutta _ eHe ole vlea unettäneet k&1.kJr;e. 
tolvoa, että nimi eplal&nn6111set olot kuitenkin v&h1tel
len joutuvat korj.tuikal normaali.ten elämänehtojen pala
tees.. Sillä .1kaa meidän täytyy vain pyayä kosketuksl.a. 



niitten kanssa, j otka tosiasiallisesti omaavat vai
kutusvaltaa ja auktoriteettia eri pai kakunnilla, ja 
kohdistaa aikki ponnistukse~e siihen, että saamme 
suojelua ulottuu kaikkien Kiinassa olevien kansalais
temme sekä henkilöihin että omaisuuteen. Tähän asti 
nämä ponnistuksemme yleensä ovat saaneet menestystä. 

Mi tä Kiinan tullitarif1' in uudistamista varten 
koolle kutsutuuun konferenssiin tulee, on vilpittömästi 
valitettava aSia, että konferenssin ollessa koolla ko
toiset levottomuudet maassa saavuttivat niin arvelutta
van laajuuden, että sen kiinalaiset edustajat näkivät 
mahdottomaksi ollenkaan ottaa osaa konferenssin töihin. 
Seurauksena tästä oli, että muit ten valtojen edustajat 
he inäkuun 3 päivänä antoivat yhteisen julistuksen, jos
sa ilmoitetaan konf erenssin istuntojen lykkäytyvän sii
hen asti, kunnes Kiinan puolelta määr ä t ti'"n virallisesti 
edustusvalta i se t edusta jat ottamaan osaa asiain käsitte
lyyn . Vaikka siis onnettomasti kylläkin konferenssi tosi
as iassa lakkasi Olemasta, ei ole silti osaaottaneiden 
eri maiden e ustajain Uihes ky:nmenen kuukauden väsymä t "n 
työ menny t aivan he el::ni tt' hiekkaan . Se vakavuus j a työ
int o, jolla eri maitten edus ajat, t~essä ::nyöt ä tunnossa 
Ki inan kan san pyrkimyksiin, ovat koettaneet l ~ tää jä r 
jestel ymy.otoja, otollisia niin Kiinal le ku n uI ' ovalloil
le in, ovat tulleet eelv"sti es ille koko istuntokauden 
kuluessa. Ja viel ii enemrntinki n , ne eri oistutki::nukset ja 
keskustelut , joi ta ka,i kk i eri tämän konferenssin e e e 
joutuneet kysymykset ovat osakseen saaneet, j o t ä llaisi
naan muodostavat arvok aan ja monipuolisen aineiston tu
levalle onferenssille . Zrityisestik i n siinä japan ilai s e t 
edustajat, _uistaen oman 4ansa' e ~o e u sia j o , e neiltä 
ajo1l ta ja tietoisina iinan yleisen ielipi tee n t ä ht ä" -

yks istä, ahertelivat uupuma tta, lojalisesti ja ep;'ily' -
sit tä Kiinan hyväksi , .luitten asiakas -valtojen kanssa 
sovuss a, pyrkien silhen, että -iinan ka. salliset t oiveet 
kerran toteutu 5ivat, ystävällisessä yhteisyc ' rrykseesä 
muun maailman kanssa. Näitä meidän edustajie mms ponnis
tuksia, niin uskomme, on laajalti kiitoksella tunnustet
tu ja ovat ne epäile ~ ttä jOhtanee t keskenäiseim luotta-
uksen elpym1seen Japanin ja Kiinan välillä. 

Käy ttäen t "tä tilaisuutta hyvä:rseni tahtoisin li
sät" t1IU'ltallia sanoja seli ttääkseni otl1veja t "hän mei-
dän työskente lyymme konferenssissa . On muistettava, ett" 
aina WasLingtonin Sopi~sen soldamisesta asti olemme 
olimme jatkuvasti ohdistaneet harrastuksem e iinan Tull i 
tariffi konferenssin okoon kutsumiseen mahdollisimmDn 
pian j~ kun lopuksik in tämä kokous kutsuttiin koolle, 
me heti vastasimme olevamme valmiit ja hyväksyvämme. Kun 
olemme asettuneet tälle kannalle, on mielessämme ollut 
todellinen halu aineellisesti~ kantaa kortemme Kiinan 
kansan yleisen hyvinvoinnin kohottam1spyrkimyksien hy
väksi ja olla avuliaina avustajina, mikäli Japanin lail
liset ja ensikädessä taloudelliset edut sen sallivat. 
Me olemme olleet valmiina tekemään voitavamme turvatak
aemme Kiinalle aen kansainvälisen aseman Ja kansainväli
sen lao ton , mlkä s11le kuulau. ~illä ei senvuoksi ole 
vastaväitteitä Washingtonin tullllOpimuk.en mukaisten 
lisätulllen kantamiata vastaan. Mutta meidän ~ytll s~ 



da r ii t ~ VR t ~akee t si itä, e ttä nä itä l isättyjä tulli
tul o ja ei käytetä , ei suoranaisesti eikä välillisesti 
sisä isten sotie j at~amiseksi t a i että ne eivät JOUdU' 
to isen tai t oisen puolue en hyväksi . ~eidän täytyy tyy-
tyä siihen , e ttä nuo ehdotetut tOimenpiteet ovat yleen-
sä katsoen rlas i ngt on i n sop i muksen mukaiset. e i dän us 
~ollisuute me Kiinaa kohtaan ja velvoll isuutem~e sen neljä n 
s adan ~ilJo nan i h isen edessä vaativat, että me puoles
tam~e pidämne yllä s ellaisia tarkoitus ~eriä ja s ell aisia 
eht oja lisätullien kantamisasiass a kuin vaaditaan var, uu
deks i j a takeeks i ··itten tulojen oikeuden uJraiseksi käyt
tä~se si . Täas · valossa katsottuna, konferenssissa kä
sitelty je asiain ottami nen esille uuden käsittelyn alai 
siksi ~~~doll isi . an p i an näy ttää meistä to ivottavalta 
se . Kiinan i tsensä e ttä mu ~ tten valtojen kannalta. ~i -

äi:i.n e i ole ~e 1l 1e ieluisampaa iCl i n saada nähdä Po!1j .:> i
s en ja Etelän valtuutavan vastuun tuntoisia iehiä Ki inan 
edus t a j iksi ja saada istua heidän viereensä vaihta aan 
mi elipiteitä viluit t :S mällä suoruudella . Ei ole · ahdollis
ta nyt sanoa etukä teen , tuleeko ja ~ill 1n tulee konfe
rens s i kokoontumaan uude staan, mutta me em~e l öydä mi tädn 
piirrettä nykyisestä ti lan t eesta vaatimas s a muuttamaan 
si tä politiikkaa j a niitä tarkoitusper i ä , jotka t ääU·· nyt 
olen esittänyt omi kse mme. 

Ekstraterri torialite etti- kommiss ioni kokoontui ensi
kerran viime vuoden tam~ikuun 12 päivänä ja l ope tti istun
tonsa syyskuun 19 p . Tämän kommiss ionin laatima raport t i 
on jo teht y julkisesti junnetuksi. Yksityisseikkoihin näh
den tahtoisin pyytää Teitä tutustumaan siihen. Xommissio
nilla ei ollut valtuutta tehdä sopimuksia eikä kommissionin 
raport illa ole sitovaa voimaa mihinkään sop i nuspuoleen näh
ien. Sii t ä huolimatta sillä on suuri arvo ja merk itys, 
edustaes s aan, niinkuin se nyt t ekee, laajojen tutkimusten 
tulosta, t utkimusten, Joita ovat tehneet monen eri vallan 
kommissionäärit enemmän kuin kahdeksan kuukauden aikana · ja 
yhteistoiminnassa Kiinan kommissioDäärin kanssa, joka itse 
on tunnus te ttu asiantuntija lainsää dännön alalla. Se si
sältää, t oiselta puolen, erilaisia ehdotuksia Kiinan hal
litukselle Ja lausuu toivottavaksi, että, jos Kiinan hal
litus näihin ehdotuksl1n suostuu, vallat olisivat valmiit 
luopumaan ekstraterritorialioikeudesta. 6e myös, toiselta 
puolen, suosittaa muutamia muutoksia, joihin ulkovallat 
ryhtyisivät väliajalla ennen ekstraterritorialioikeuden 
lopettamista. Se edelleen ehdottaa, että tämä lopettaminen 
pantaisiin toimeen, ei välttämättä koko Kiinassa yht'aikaa, 
vaan sen eri osissa ja asteettain, miten siitä maantieteel
listen. siVistyksellisten ja muitten olojen pOhjalla pa
raiten voidaan sopia. Kiinan edustaja allelirjoitti ra
portin tehden allekirjoittaessaan sen muistutuksen, että 
häaen allekirjoituksensa ei merkitse sitä. että hän hyväksyy 
raportin 1,11 ja 111 osissa olevia ehdotuksia. itään täl
laista muistutusta hän ei tehnyt ehdotuksiin nähden, jot
ka sisältyvät osaan IV. Näitä ehdotuksia voi siis pitää 
kaikkien kommi8sionäärien yksimileisesti hyTäksyminä Ja 
me sen vuoks1 annamme niille suuren merkityksen kun tätä 
ekstraterritor1al1kysymystl käaittelemme. 

Ih40tettg Kiinan-Japanin k~ppa80p1muksen tark1sta
minen on JtySYIIIlS. Joka vaatll erik01sta lauom1ot..... _&1-
oh1aopan es1tys Ja Japanin hal11tuksen Taataus 8iihen OTat 
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olleet JulkaistUina eikä niitä siksi ole tarvis täs-
sä toistaa. Lyhyesti puhuen, Waichiaopun esitys sisäl
tää monta lainopillista kohtaa, jotka ovat vähintäin 
kysymyksenalaisia tai suorastaan harhaanviepi~, mutta 
lähestyessämme tätä tehtävää laaje~malta taustalta, me 
vältimme vastauksessamme kaiken kes$ustelun lainopil
lisesta tekniikasta ja selitimme olevamme valmiit ryh
tymään neuvotteluihin sopimuksen tarkistamiseksi. Näin 
säilyttäen itsellemme sen aseman, mihin olemme oikeus
opillisesti oikeutetut, me ole mme halukkaat harkitsemaan 
K11nan kansan Oikeutettuja pyrkimyksiä , täydellä myötä-, 
tunnolla ja ymmärtämyksellä, molempien maitten eduksi. 
Jos Kiina tässä suhteessa kohtaa meitä puolitiessä, niin
kuin tunnen mielessäni sen tekevän, saman hyvän tahdon 
hengessä, niin minulla ei ole epäilyksiä neuvotteluiden 
tulosten tyydyttävyydestä. 

Meidän politiikkamme Kiinan ja Japanin suhteita kos
keviin kysymyksiin nähden voidaan lyhyesti koota seuraa
vaan: 

1. - Pitää arv~ssa Kiinan suvereenisuutta ja alueel-
listä yhtenäisyyttä ja tunnontarkasti välttää kaikkea 
sekaantumista sen sisä isiin valtataisteluihln. 

2.- Edistää solidarisuutta ja taloudellista l ähen
tymistä molempien kansojen välillä. 

3.- Kannattaa myöjätuntoisesti Ja avuliaasti Kii
nan kansan oikeutettuja pyrkimyksiä ja olla yhteistyössä 
kaikkien kanssa näitten pyrkimysten toteuttamiseksi. 

4.- Osoittaa pitkämielisyyttä ja kärSivällisyyttä 
Kiinan nykyiseen tilanteeseeb nähden ja samalla suojella 
Japanin laillisia ja tähdellsiä oikeuksia ja etuja kaikin 
hallituksen klytettävissä olevin keinoin. 

Politiikkamme, nä in määriteltynä, on jo vakiintu
nut ja se on johtanut meidän toimintaamme kaikissa eteem
me tulleissa tapauksissa. Olemme päättäneet kulkea sa
maa oikeuden tietä edelleenkin kuin tähän asti. 
DUX~I,,,,s;,wdJ[]onl~ 

Me olemme onnelliset voidessamme todeta, että suh
teet Japanin ja Neuvostoliiton välillä jatkuvasti ovat 
olleet tyydyttävät. Meillä on tiedossamme, että ne öljy-

ja kivihiilikonsess lonit, jtka japanilaise t asiakkaat 
saivat Pohjois-Sahaliinissa, Pekingi~ pöytäkirjaan v. 
1925 noj&tuvien keskustelujen ~jalla, ovat kehittyneet 
tyydyttävästi ja ilman että sanottavampia vaikeuksia oli
si esiintynyt itse työssä. Neuvottelut kalastussopimuk
sen uusimiseksi ovat paraikaa käynnissä ja odotamme nil
den johtavan menestykselliseen tulokseen. 

Nlitten kahden vuoden aikana, jotka ovat kuluneet 
Pekingin pöytäkirjan allekirjoittamisesta, kummaltakin 
puolen suhteet ovat vakaantuneet ja lujlintuneet ja an
tavat nyt toiveita tulevaisuudesta. On olemassa muutaman
laia1a ihmis1ä, joitten mieli työnä on hälyyttäminen ja 
mlellin kuvltteleminen, milloin Japanin ja Neuvostolii
ton etujen luonnonpakosta muka on t8rmättä-a Kantaburi
aBaa vastakkain. Ultkä ov~ nuo edut, jotka yhteent8rmä
ykaeen vievät' OVatko ne poliittista vai taloudelliata 1 
laatua' Vei1l1 el ole minkälnlaista aggressiivista po
litiikkaa Kantsburiasaa tai muuallakaan. Ainoana huo1e
~ on .. i111 nlh41 sle111, ettK rauhaa ja Jlrj.styatä 
pidetKIn y111 ja ettl out kansalaisemme ovat oikeutetut 
harjoitt.maan rauhallisia ammattejaan ilman hl1ri61t1. 
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Me uskomme, että tä ssä perus tavass a politi l kassamme Neu
vostoliit t o ei eroa meistä ja että silläkään ei ole ag
gress iivisia tarkoituksia, sotilaallisia, poliittisia t ai 
mui ta. Mitään syytä ei voi löytää, joka oikeuttaisi ole t
tamaan, e ttä nä iden kahden maan etujen on välttämättä ole
va ristir11das s a keskenään. Tal oudel lisiin kysymyks11n n"h
den on sil~innähtävä , et tä s ekä J apani n et tä Neuvostoliiton 
kansalaiset k iinnittävät mielenää ja huo mionsa Mantshuriaan 
suuressakin mää r ä s sä . Kaik ea taloudellista t oimintaa ohjaa 
ku iten' l n t ä s sä "avo l :nen oven" 1a samallai sen tilai suuden 
periaate ja on mahdoton kuvitella, että rauhalliset liike
yri ty 'rs e t s ella i s inaan antaisivat aihetta valtavi ln '00111 t 
ti siln selkkauksiin. Olen kats~nut t a rpeelli seksi lis,tä 
tässä nämä hu~mautuksenl , ot taen huc 100n sen a lhee t toman 
pes i ,J iE: ;:i~ , jo a ai~a a join eaitet"':"n uu t a ilta tahoilta 
31ei "n j a Neuvostoliito suhte is ta tu ~ -.ivaisuudessa . 

T11anne Euroopas - a :.:..: ttä~ ole ell i sest l vakaa ntuneen 
Saksan l iittYJlisell " '. s a i nliittoon ja Loca rno - sopL.uste 
as t u llisella "/'", i Jlaan . .!.r rtt" i n syvä erkitys Kansa'1.nlilton 
asvamiselle a koko i h s ' un an edist;/mi selle on sillä 

seikalla, et tä e ans a t , jotk kahde s~n vuotta sitten 
seisoivat sotarinta31assa vastak ain maailJlan suurimmassa j a 
tuhois i mmas sa sodass a, ny t u oht avat haavansa ja lli t tävä t 
, " den kä teen j'h te isen rauhan hyväksi. Sydän toivoa täynnään 
me tervehdi:nme Saksan a , t u ista Kansainll1 ttoon j ä seneksi. 

VaI , i s tava Aseistariisumls-ko:nmissioonl, jonka ~an
s ainllitto on kutsunut koolle, pi ti ensl-istwltonsa viime 
toukokuus s a e i~ä ole vielä lopettanut t öitään . Mitää n päi
vämäärää e i siksi vielä voi määr ä t ä Aaeis t ariisumis- konfe. 
renss in avaami sell e, jota var t en juuri t ämä kom lasiooni 
te' ee vala i stelevaa työtä , Ja on ennenaikaista arvailla , 
mitä voidaan savuttaa sen nojalla i t ä täp~n asti on tehty . 
Joka tapauksessa, me sydä el lis~sti tervehdi mme ja ~anna
tamme kaikki a ponnistuksia, jotka vievät aseistuksen su
pistamiseen, ja me luottavasti tOivo mme, että oikeamielise t 
ja käytännöl liset suunnitelmat tämän tarkoituksen saavutta
miseksi luodaan valmii&si täydessä yhteissovussa. 

Uusia kauppasopimuksia Japaninnj a muutamien Euroo
pan maitten välillä on astunut voimaan Keisarillisen Parla
mentin viime istuntokauden jälkeen ja toisia on tätä nykyä 
neuvottelujen alaisina. Muissa suhtein ei ole sattunut mi~ 
tää n tapausta, joka olisi vaatinut erikoista huomiotamme 
suhteisiimme Eurooppaan. Me nautimme alatuksesta, että suh
teemme jokaiseen eri Euroopan maahan eiv_t ole milloinkaan 
olleet paremmat kuin tät ä nykyä. Japanin Ja Suur-Britanian 
välinen vanha ystävyys ei ole menettänyt voimaRnsa Ja sy
'dämellisyj&ään allianssin lopettamisella. Ranska Ja Italia 
ovat nekin enenevästi luotetut Ja lojaliset ystävämme. 
Suhteissamme Saksaan kaikki kipeät kohdat. jOita viime so
ta loi, ovat Jo hävinneet näkyvistä ja niitten sijaan ovat 
hyvän tahdon Vakuutukset, vaktiutavammat kuin milloinkaan 
ennen, astuneet näkyviin. Tulee olemaan meille alituinen 
Ja mieluinen tehtävä ylläpitää Ja vahvistaa siteet kaikkiin 
Euroopan kansoihin. 

Kilnnlttäessäni huomion suhteisiimme Yhdysvaltoi
hin valitan, että pitää tot.eaman, että kysymys diskrimina
tslonista Japanilai8ia vastaan mikä sisältyi Immlgratlon 
Actin mää räyksiin vuodelta 1924, on vielä korJaamatta. Sll
tä kannasta, mille *eidän pitää asettua tässä asia8sa. olen 
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useasti ennen esittänyt kantaamme tälle huonee1le eikä 
minulla ole mitään sanottavaa lieventääkseni täi täy
dentääkseni mitä ennen olen asiasta esittänyt. Minun pi-
tää kuitenkin viitata niihin ilmiöihin, jotka osoittavat, 
että tässä kysymyksessä niinkuin yleensä muissakin, joilla 
on merkitystä kummallekin kansalle, oikeampi Japanin tun
temien ja myötätuntoisempi ymmärtämys vähitellen on Yhdys
valloissa kasvanut, erittäinkin viime vuosina, ja että 
hurjat huhut ja luulot, jotka yhteen aikaan kiertelivät 
muutamis sa ammerikkalaisissa piireissä, kylväen epäluuloa 
japanilai s t en rauhanharrastuksiin nähden, tätä nykyä saa
va; osakseen tuomitsemista valistuneen mielipiteen taholta 
heidän omassa maassaan. Me puolestamme, ymmärtääksemme tä
man kysymyks en oikeassa valossaan ja oikeassa suhteessaan, 
meidän tulee suhtautua ymmärtävästi niihin kansallisiin eli
miin ja olosuhteisiin, jotka ovat ominaisia Yhdysvalloille. 
Kahdenpuolinen ymmärtämys onkin ensimmäinen oleellinen ehto 
kaikkien kansainvälis ten kysymysten ratll&isemisessa. Olen 
vahvasti vakuutettu siitä, että nämä kaksi kansaa, tietoi
sina tärkeäs t ä tehtävä stään olla Tyynen Meren rauhan varti
joina, tulevat seisomaan vieri v i eressä kaikkina aikoina, 
ystävällisessä sovussä tätä tehtäväänsä täyttäen. 

Tahdon lyhyesti kosketella kysymystä ulkomaan- kaupan 
edistämi sestä. Seurauksena yleisestä taantumuksesta maail
mansodan jälkeen ja vuoden 1923 kaureaasta maanjäristyson
net t omuudesta, tämän kansan taloudellinen rakenne on kärsi
nyt vakavia vaurioita. Tuonnin suuremmuus vientiin verrattuna 
on hälyyttävässä määrässä kasvanut vuosi vuodelta. Onneksi 
kuitenkin, viime kahden vuoden aikana, tämä epäedullinen 
kauppatase on näyttänyt jonkinlaisia parantumisen merkkejä, 
mutta sittenkään tlllnne ei ole t ä tä nykyä lohduttava. Tah
toessamme parantaa tätä asiaintilaa on mei l le er i ttäin tär
keä s~ada kohdistetuksi koko meidän huomiomme ja tarmomme 
viennin suurentamiseen, tekemättä esteitä millekään toiselle 
kansalle. Me emme tarvit~e alueita, vaan myyntipaikkoja. 
Me emme hae liito~aisia, vaan taloudellista solidaarisuutta 
ulkomaisissa suhteissamme. Nämä tarkoitusperät silmiemme 
edessä me viime syyskuussa kutsuimme koolle hallituksen eri 
virastojen v_lisen konferenssin, johon ottivat osaa myös 
meidän diplomaattikuntamme ja konsulikuntamme edustajat, 
julkiset ja yksityiset laitokset, liikemiehet ja kauppa
kamarit, keskustelemaan keinoista ulkomaisen kauppamme edis
tämiseksi, erittäinkin Etelä Meren maihin, joihin tähän asti 
on p~u liian vähän huomiota. Ve olemme tyytyväiset, että 
tämä konferenssi on osoittautunut hyvin hyödylliseksi ja on 
saanut aikaan lähentämisen hallituksen eri elimien ja yksi
tyisten välillä. Se on antanut hallitukselle arvokasta ai
neistoa ohjeeksi j9 ohjelmaksi. Vaikka kaupan terve kehitt,
minen pääasiassa riippuukin yksityisistä ja yksityisten aloi
tekyvystä, on kuitenkin hallituksella velvollisuutena suo
jella ja avustaa ulkomaankauppaa ja me teemme voitavamme 
täyttääkseJlllJle tämän tehtävämme. 

LopukSi, perusaatteemna kaikissa meidän ulkomaan ~ 
suhteissamme on se vakaumus, mistä jo olen ennen useasti pu
hunut, että paras poliittinen suunta, jota voimme kUlkea, 
on tarjo.ta rehellistä ystävyyttä kaikille kanSOille. Jo
kainen kansainvälinen ky8YmfS on, lopullisesti analysoituna, 
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siveellinen kysymys, kysymys eiveellisestä ryhdistä. 
Meitä tässä käsityksessä vahvistaa Keisarillinen -Ju
listus viime joulukuun 28 päivältä, Jossa Hänen Ma
jesteettinsa on suvainnut kehoittaa kaikkia alamai
siaan osoittamaan "hyväntekeväisyyttä kaikille kan-

sanluokille ja ystävyyttä kaikille kansoille maan 
päälläII. - Kaiken diplomatl1an perimäinen päälläärä 
on erehtymät tä sisällytettynä näihin sanoihin. Aina 
pitä en mielessäni tätä Keisarin tahtoa ja turvautuen 
yhteistoimintaan teidän kanssanne minä tahdon pyrkiä, 
mikäli pienet kykyni riittävät, sitä suurta päämäärää 
kohti, joia on esitetty tässä Keisarillisessa Julis
tuksessa. " 

Suomennettu TOklossa,30 p. XJXX tammikuuta 1927 • 
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IV 7.7 , 

Kun Ja?an1 on Ki inan naa?urina ja ja?anilaieilla paljon 
sekä omaisuutta että oma1s1a K11nassa. on luonnol11sta. et
tä täällä seurataan suurella m1elenki1nnolla kaikk1a Ki1nan 
t apahtum1a. 

K1i nan pohjoiset e11 Ankuothsung armeijat ja etel.iset eli 
Kanton1n hal11tuksen arme1j.t ovat pitk1n Jangtsekiang v1rran 
varsia olleet vast akkain jonkun alkaa. mutta etelä1set ovat 
vähän vä11ä edenneet ja asema on nyt käynyt pohjois1lle paljoa 
huonommaksi. Maaliskuun 20 ja 21 Shanghal ympäristB joutui ete
lä1sen hal11tuksen valtaan ja Shanghaissa oli. kuten sähkösa
nomat ovat kert oneet Suomessak1n sanomaleht1en lukijoille. ko
vin kriitillistä ja levotonta. Kiitos sen, että Shanghain ul ko
maalaisten "settlementissä" oli tällaista tapausta varten vu
mistauduttu. ei suurempia hengen ja omaisuuden menetyksiä ta
pahtunut, mutta ei ilmankaan mennyt. Kiinalaiset työmiehet ja 
sotil aat, milloin vaan tilaisuus siihen sattuu, ovat aina val
miit ryöstämään, polttamaan ja murhaamaan. jos s11tä voivat 1t
senaen jotain korjaba mukaansa. Ryöstäjinä esiintyvät etupäässä 
voitetun puolen sotilaat. koska mahdollisuus luvatun palkan saan
tiin näyttää kenraalien ja upseerien paettua heiltä enää mahdot
tomalta. Mutta useimmissa tapauksissa s11rtyvätkin kenraalit ja 
upseerit hyvissä ajoin vastustajansa puolelle ja pelastavat sil
lä sekä oman henkensä että sotilasten kurin. Nä1n se Shanghain 
"valloitus" yksin on selitet~vissä, koska todel~ta taistelua 
ei juuri nimeksikään ollut. Uutta väliaikaa oli kuitenkin useilla 
sotajoukkojen osastol11a riittävästi panna toimeen väkivallan
tekoja, murhapolttoja ja ammuskelemisla olematonta vastustusta 
vastaan. 

Kun Shanghal nyt on"Kanton11aisen" hallituksen aluelta, voi
daan kysyä, onko bntonin,i hallitus parempi vai huonompi kuin 
Pekingin hallltus. Peklng1n hallituksestahan tledetään, ettel 
sillä todellisuudessa ollut mitään valtaa, vaan on mlll oin yksi, 
milloin kaksl tai useampaa kenraalia ollut ka1][en takana. Nyt on 
Pekingin hallltua Tehangtsolin tahtojen toimeenpanija. Kanton1n 
hall itua, nl1n yleensä arvellaan ja nlin sltä tahdotaan esittää 
maa11mall., on I:linan "kansalllsmi.llnen" ja "kansan oma" halll
tus, vastapainona P.klngln "kenraali.n" tal "milltarlstlen halll-

. tuksell.. jalat 011s1vat varsln hyvälle tolalla man.mI.sä 1:11-
nassa, jo. Kantonln kannattajl.n sanoihin volsi luottaa ja Joe 
tuo hallltu. tod.llakin hallltsl.l, .des s.n v.rran kuin on,tol
slna aikolna alnakin,halliDDut P.klngln hallltus. Japanlssa on 
miltei yll ka1kklen piirlen l.vinnyt s. käsitys tat, sanoislnko 
jo saatu kok.mu., .tta Kantoninn hallltuks.n takana tai lts. hal
litukse •• a 01. k.tään, .i yhtaln h.nkl1aK,jOka an.aitsl.1 täytta 
luottalm.~ ja jonka lupauksiin tai sanoihln volsi vedota. Ottaak
s •• n .. lv1ll. ~ten ne &81at Kantonin tal Hankaw'n hallltuksen 
puol.lla ovat, on Japanin ulkoasla1na1nlster16n Saburl- nla1n.n 
lI1.s tAJDTt, HaDkaw' .. a Ja on talll& 1.hd1llekln antanut var.in 
~.l.nklintol.la ti.toja _tka.taan. Leb41s" bIln oa koettanut 
kuVata oloja alin e4ull1sik.1 kuin suinkin, _t~ .ittenkin ., 
selv1l1., etta Kantoll1n kaaDattaj1ea ~akRu4e.sa on ol ..... a ~
ta pelolttaT1a er1I11e11s11. ja k1rjaftUS. Kantonin hallituksen 
nl .. s" toi~vat ,b4e.... boll1lltus .11 1rAIlNl11smieU •• t, ... 
rl.al •• t ulko..ala18Tlban JI1Jttaj&t, vanbo11l1.~t ainek •• t 
ja lopuksl .,6. ko..uni.tlt. jol.ta kaikslta Dl .. vii_k.1 ma1-



nitut toilll1vat innokkaimlll1n ja yrittivät ottaa koko johdon 
käsiinaä, koska saavutetut voitot ovat muk~ etupääsBl juuri 
heidän ty~tään. Moskovassa tietysti noita v01ttoja juhlitaan 
ja pidetään niitä merkkinä kommunismin ja vallankumouksen 
etenemisestä maailmassa. Muuten noitten voittojen laita on 
sittenkin n1in ja näin ja koko Kiinan sisäinen peli on kat
sottava a i van t01selta kannal t a, kohta kun tarkemmin tutus
tutaan Kiinan kansalle om1åaiseen psytologi1aan. 

Kaikissa noissa voitoissa on päätekijänä kiinalaisten kenraa
lien, upseerien, sotilasten ja politikoitsijoitten omituinen 
halu laskelmien tekemiseen ja kaiken vakaumuksen ja varsinai
sen rohkeuden puute. Samoin kuin sotapäällik~t sellaiset kuin 
Feng Juhsiang ja Kuo Sunlin tekivät kepposia ylipäällik~lleen 
ja samoin kuin Tshang Tsol1n ja 1Pu PeU'u mitta1levat vaikutus
valtaansa ja mahdollisuuksiansa, niin jokainen kenraali poh
joisessa kuin etel&isessäkin armeijassa tai m1ss& armeijassa 
hyvänsä Kiinassa laskee, mitä hän voisi voittaa tai menettää 
tekemällä ni1n tai näin. Kun kansallis .... sia, K1inan 01keudet, 
muukalaisten etuoikeudet, Englannin kataluus ja muut sellaiset 
asiat ovat esillä, on varsin sopiva käyttää hyväkseen näitäkin 
jos sillä onnistuu kohoamaan alapäällik~stä itsenäiseksi ja saa 
laajsmman toilll1vallan. Sot1laat varsin hyvin ymmärtävät, että 
se muukalaisviha, jota saarnat aan , merkitses heille suurempia 
mahdoll1suuksia ry6stämiseen ja ovat siksi valmiit siirtymään 
"kansallis~elisten" armeijain puolelle. Nämä Yangtsekiaagin 
taholla saadut voitot pal jastavat, minkälainen henki noissa 
ki1nalaisiasa kenraaleissa ja sotilaissa yleensä vallitsee. 
Petturuus, petkuruus ja rahan himo on tullut yleiseksi aään
n~ks! Aa kantonil"et armeijat etenevät, pohjoisten armeijain 
m es e vaihtueasa muutamien mellakkain j&lkeen kantonilai
'aiksi ja saatuaan mellakoissa itselleen jotain talteen ja si-
tä paitsi ilmaiaek.i sen kunnian, että on asettunut "kansallises
ti heränneen Kiinan" puolelle. Mistään kansallisesta herää-
sestl tai sotilaallisesta voitosta on, kun asi01hin tutustuu 
tarkemm1n, aivan mahdoton puhua ja täytyy vain tuntea inhoa 
tai aurkuttelua vata~ksen ja luotettavuuden puutetta vastaan, 
kiinalai.ta moraalia vaataab. 

Kuinka Kantonin hallituksen asiat tulevat kehittymään, jos 
Kiina kokonal.uudessaan Joutuu sen hallittaVakSi, on kysYmJa, 
vol vastata va.ta .1tte. kun .elv1&l, kuka tai kutka .ielll 
pII.evat va1tutuavaltai.ik.l: tansallismieliaet, ylti6päät muu
talai.v1haaJat val ko..anlatlt. Vlelä ovat aslat slinä .uhteessa 
aivan epävarat. Etelä. kenraaleiata ja pol1tikoista moni on 
111p11llikelleen ja kansalll .. euvo.tolle valittanut kommunistlen 
terrorla vaataan. Salaaurhla tapahtuu tihkatlhelULn kantonllaia
te. oat.sa rlvel.BI. Ulkoaaalaisille ulkoaaiaiDko~ssari Eugen 

. Tahu. lupaa turnJ.lisuutta, IIUtta omia puoluela1aiaan hän ei . 
vol pi4&ttlä Ja kalkkl lupaukset ovat enemmän tai vähellllllln pako.
ta aDaetut. ja arvottout. 

TOkl0 •• a tlT1 eri. Tal Tshentahuu, Kuomint&agl. puolueen jä
se. j_ Kantonin 1l10pl.t.on rehtorl, hän puhul kaunli.tl yllopp1-
lallle ja Japanllal.ille vartava.ten JIrJestetyl." kokouk.l •• a 
ja 111&111.1 ... ja II1Jlulla 011 talt.1t1Il kertaa tilalsuutta kea
kaatella bA.e. taa..... K11nan taa.al11.i.ta oikeuk.l.ta Ja pyrti
..,.t.. 0~1811U4e.t.a. llut.ta DUIlllten tJoaa.1e. takana 
e1 .1\\8 .... ollut. a1t.U1l, ja D7't. ltUIl bI1Il eile. l&htS., t1e4etua 
Jo blaea t.ul1eellk1a vala 1I"1\'\&"'D Kanto.l. hal11 tutaelle la1Baa 
.tap&D1at.a. KaDtoa1ll bal.ll t.u 0. rabapula.sa, .aIIOln ku1a on .ekm-
sU 1Ial11 ... 
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LEGATION DE F1NLANDE 
å TOKIO Tok10ssa, kesäkuun 3 p.t 1927. 

Ulkoas1a1nm1n1ster1ölle. 

Minulla on tämän ohessa kunn1a Ulkoasia1n-

ministeriölle lähettää V!ideS!~~nesk4~d~~_ raPDrt

tini, johon kuuluvat kirjoitukset: 

1. Japanilaista sotaväkeä Kiinaan, 

2. Englanti, Neuvosto-Venäjä ja Japani, 

3. Japanin Kiinan-politiikka muuttuu aktiivi

semmaksi. 



· / .. 
Japanllalsta sotaväkeä 

K 1 1 n aan • 

I Nykylnen hallltu~s, jonka johdossa on kenraall Gllch1 

Tanata on alkeessa lähettää sotaväkeä Kl1naan, Shantungln 

nlemlmaalle, suojelemaan slellä asuvla japanllalsla mella

kOlden varalta. Kenraall Tanata on Selyukal puolueen johta-

ja ja katsotaan hyvln tarmokkaaksl ja lujaluontolseksl mle

heksl. Slltä syystä tolset puolueet, jotka nyt ovat sutjetut 

kokonean pols hallltuksen asloltten holdosta - Tanaka on 

jo erolttanut noln kolme kymmentä kuvern66rlä, jotka ollvat 

tolsta puoluetta - ovat yhtyneet yhdeksl suureksl puolueeksl 

nlmeltä R1ltken Minselto ell "Kansanvaltalseksl puolueeksl", 

joh~n slls entlset Kokuminto ja Selyuhonto ovat sulautuneet. 

Täll& uudella puolueella ollsl valtava enemm1st6 parlamentlssa, 

jos vanha parlamenttl vielä kokoontulsi, mutta ensi vaallt ta

pahtuvat uuden "nilain mukaan ja s1ks1 on mahdoton sanoa mi

tään Se1yukain ja Mlnseiton todellisesta suuruudesta, erlttäin

kin kun enai vaaleissa tulee esilntymään ~Bs ty6v1en ja pro

letarlaatin uudet puolueet. Joka tapauksessa porvarillisista 

puolueista, Jotka nyt ovat olell&lIsa, 1I1nael tolla on suurempi 

kannatus kuin Seiyukal11a. Minaeiton pI&-l&nenkannattajaksl 

vol katlloa entlsta Kokuminton IAnenkannattajaa Hootshl-lehte&. 

joka edustl .akatsutln minl.terlst6n kantaa. 

Selyukalpuolue.n polltllkkaa vaataan täl1& Hootsh1-l.hdel-

1& on jo ollut 1hta Ja \olsta huolll&utettavaa ja on lalutam1 .. a 

qS1I1,Jk81 ... alvu vaatakka1.ta mielta kuln on 'ranakan hallitua. 

Sl ta .n .... huoll1ota .... al t... s.n TUOul •• ..1.kk&, .tta 1110-

•• 1\on lI1.bet • Jo. Hootab1 •• ittaa niitt.n 1I1.1lpite.~ pal .. 

\oillaan - .i 01 •• II1II ehdDtto ... t1 aota~.D l&Mtt&ll1.ta yutaua 

X11naan, vaikka 1b1a.bara alta al_ vut.1a8t1. 



Hootshi kirjoittaa tästä hallituksen alkeesta toukokuun 

26 päivämK seuraavaeti: 

"Tshiang lfalehekln. Tang Shentshi'n ja Fans Yuheiangln 

voittoieat aotaliikkeet ovat tehneet tllanteen Pohjola-Kilnassa 

8ik81 epävarmak8i, että on vKlttämät6ntä eritylaillä toimen

plteillä 8uojella kanaalai81amme .1ellä. Ottaen huomloon Nan

klnsin ja Hankown epämiellyttävät tapahtuut Tanakan hall:1tu8 

on velvollinen katsoaaan, ettei lalminl16dK mltään kanaalai8-

temme 8uojelemi.es.a. UUtta sotajoUkkojen lähettäminen voi 

.ittenkln olla tarpeeton. Mltään miellpiteltten eroavaisuutta 

el voi .yntyä itse auojelemiaen tarpeeata, päinvastoin. Yleia6 

vakavaati tOivoo, että hallitus vlipymättä ryht,y aellaiailn 

tolmenpiteiaiin, jolta 8e kataoo tarkoitukaenmukai8iksi tä8.ä 

tärkea.sä asia8aa. ~Y.YmJ. on vain aiitl, onko meillä yleensä 

multakin kelnoja käytettävi8sämme kuin 80tajoukkojen lähettä

mien. Ne paiktakunnat, mi •• ä kabaalal.emme a.uvat, eivät ole 
• 

kalkkl a.llai.la paikkoja, jol •• a Japan11la on .opimuk.enmukai-

nen oik.us plU& .otavllk". Nanklns1n konaulinviraatokaan el 

ollut 01keutettu .otavä.n .uoJattaTu81 ja tälll on T01nutkln 

olla .,1 mAk.i k11ht1D1t k11nalai.joukko .i.llA teki jul.uuk.1a. 

Ei ole toiTottaTa, .tta lähetetl&n .otaTlk.ä miDDekkAlD ' llman 

puottaTaa .ntl Ja tl1ttl oikeutusta. Jo. Tol4aan .uoJat. kana ... 

1.1.1 .... ll..a .otll.1t.. on tI ... b40tto ... t1 parempl. Jo. 

sot&ll1 •• ten l&bettlll1Ma oll .n81nJr&&n YIlttälllt6n. pitl1.1 1&

h.ttll Taln pl.nt Jeukko J •• JJt plt11.1 ki1nal.1.ill ••• 11ttll. 

Tenabn ball1wa on 1III1t1 ... tl ta1paTåDen ratkai •• --.n Jq.~U1& 

To1aketao1 .. _tt. atkIKn .1 01. ta.aD TaaralU •• 1IPa& 10pull1 • 

• 11ta tulou11taaa •• 0111tt1 ••• t1 J. taloaAe111 ••• t1 Japan1n 

.uhteet .0hjol .. Ulaaan OT.t paljo. l&be ..... lN1a ltel&-Utnua 

J. kaUala1.1.- on .ain nrroln ....... ohjo1 .. UiIIU •• lN1a 
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Yangtee-virran laakeo.sa. Kaikki he luultavasti nyt joutuvat 

kär8imään tilanteeata. Pienten aotajoukkoJ.n lähettäminen 

heidän turvallisuudekseen eri paikoille voi olla t.hotonta 

ja tulee maksamaan suuria rahoja. E8imerkikSi, Tsinan1.sa 

ole.ien 8uojeleminen sotai8in keinoin voi olla mahdoton. 

Heidän 01i8i para8 s11rtyl ajol.sa pol. TSlngtaohon tai Tlen

tslnl1n, mi.sl .uojeleminen on helpompl ja tehoka8. 

"Nyky1.en kablnetln Kl1nan-pol1tl1kkaa el tule kukaan tuo

mi t.emaan helkot.l ja eplonnl.tuneek.l, jo. 88 keho2tt.aa kan

salalsl ... e .11rtytlän turvalli&mm111e 8eudu1lle. 01181 .uo

rastaan hullutu8ta, jo. hallltu. alkoo pltKä kllnni mahtlpon

t18uudesta Ja huolehtla tyhjlstl kunniasta. Hallituk8en tuli-

81 nyt ennenkaikkea tutkia miten 8e helpoimmin voi volttaa 

tarkoltuk8en.a, miten WllttKä VlKrinkK.ityk811 ulkomallla ja 

miten 8aada kiinalai.etkln tunnu8tamaan toimenplteitten vllt

tlmKttH~yden. Äkilllnen muutos pOlltllka.sa voi vle" hallle 

tu.ta 8otajoukkojen lIhettlmi.e.n .1ihen mlKrln a8ti, että 

todellakin volvat kanaalal.lamme .uo~ella, mutta mitä 81tten 

.euraa ja kulDka 1:11na B1tten suhtautuu Japan11n' Sopl-.ak.et 

on otettaTa huoll1oon ~ takln puolen. BnglanU Tol kenU .. 

.,..1 ttll&, ettl .otaJoukk03.n k&7ttäll1n.n on 0.01 t.tautunut. til

naa.a oik.ut.tuk.l, .ut.ta kllD&lal.ten .t.l.... plll.T.I v1ba 

Tol puhJ.t.a 11111 .tlloln tabanaa _1 tI Ta.taan. Kun tI_uln 

ottaa huoaloon, 1l11n tl7t77 kalken J&r3 •• 1l1 .... olla Taro

TaiU. Ja ottaa harklttaftk.l kaikki -.b4oll1 •• t ke1Bot Ja 

ka1kk1 ..a.dolll •• t. HUI"aUkI.t. ... 1lkulIl .0taJoukkoJ •• 1&Mt.

tlal.... I7ht.". • 
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Englanti. Neuvosto-Venäjä Ja Japani. 

Tokio Nich1 N1ch1 kirj01ttaa tästä kysymyksestä Englannin ja 

Neuvosto-Venäjän d1plomaatt1sten suhteiden katkeamisen Johdosta 

seuraavasti, toukokuun 30 päivänä. 

"Meidän huom10mme Englannin ja Neuvosto-Venäjän suhteiden katke

amisen seurauksiin nähden kääntyy ens1s1jassa kysymykseen Japanin, 

Englannin ja Venäjän kesk1nä1si1n suhteisi1n kaukaisessa Idässä. 

Saattaaksemme lukijoillemme heti selv111e m1tä tarkoitamme, mainit

semme sen mahdollisuuden taas astuvan eSille, että Englann1~ ja 

Japanin vä11nen allianssi koetetaan jossakin muodossa UUdistaa, alli

anSSi, jonka Englanti lopetti tehden laskuv1rheen Amerikan kannatuk

sen kantavuudesta, mikä kannatus sittemmin ei osoittautunutkaan 

niin vahvaksi ja tärkeäks1 kuin Englanti alussa oletti. On kieltä

mät6n tosias1a, että Englannin taholta on mobilis01tu kaikki käy

tettävissä olevat keinot päästä uudelleen niihin ystävyssuhteisiin, 

jotka vallits1vat allianssin a1kana. S11tä se johtuuk1n puhe uu

desta Englann1n-Japan1n al11anssista, muka päätettynä aSiana, mikä 

puhe alko1 l11kkua het1 kun paroni Tanaka 011 astunut päämin1ste

riksi. Sellainen ehdotusk1n Jo, jos sen on tehnyt vaikkapa kuuloste

lutark01tuksessa Englannin vanhoill1nen hallitus, on tulk1ttava 

suoraksi ilmaukseksi uudesta diplomaattisesta suunnasta Englann1ssa, 

Englannin hallituksen kannan muutokseksi Japan1n merkitykseen näh

den kaukaisessa I"ss&. 

"Inglannin ja Neuvosto-Venäjän diplomaattisen erillemenon seuraukse

D& on luonnol11sest1 vahvemp1 Ja pl&ttäväisemp1 Japani1n kall1stu-
I 

va pol1t1ikka lDslann1n hallituksen taholta. Tämä Japani1n päin 

kal11stumioen on katsottava edeltävKka1 aste eka 1 alllaD8s11n tai 

Taataavaan yhte1sto1mintaan py,rk1miselle .. 14&D ...... kanasa • 

.. uta ta ... ""n .. n_to. on aiTan Taaratoa niin kauaa ku1a •• 
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e1 hä1b1tse Japan1n ystäväll1s1ä suhte1ta Neuvosto-Venäjälle 

pä1n, va1kkapa Jo sella1senaank1n tuolla1nen suunta t1etää 

yr1tystä v1ero~aa Japan1n mahdoll1s1mman kauvas Venäjästä. 

"oTapanin asema Englann1n ja Venäjän välillä on s11s hyvin arka

luontoinen ja omiaan milloin tahansa joutumaan pahalle koetteelle. 

Sam.lla se on omiaan synnyttämään epäluottamusta toisaalle tai 

toisaalle päin. Tämän seikan mu1stossa pitäminen tulee tästä 

lähtien olemaan tärkeä kaikissa ulkopoliittlsissa asioissamme. 

Tämä ulkopoli1ttt&isea suhteissamme syntynyt kompastuskivi on 

saatava mahdollisimman pian tavalla tai toisella tieltä pois. 

Meillä on ollut syytä olettaa tuollaisen vaaran nousevan esille 

ennemmin tai myBhemmin, Jo siitä hetkestä asti jolloin Englanti eh •• 

dott i allianssin purkamista. Meidän huomiomme kääntyi asiaan uu

destaan, kun Venäjän kanssa tehtiin ystävyyssopimus. Tuo uhkaava 

vaara pysyi kuitenkin loitolla niin kauvan, kuin Englanti ja Ve

näjä olivat ystävällisissä kanssakäymiaissä keskenään, mutta nyt 

on noitten kahden välillä julkinen epäystävyys Japanin ol.essa 

Venäjän kanssa ystävällisissä suhteiasa. 

"Me emme otakau asian kehittyvän hetikIän ilmisodaksi kaukai-
~ 

aeaaa I&laal Inglannin ja Neuvoatovallan välillä. Mutta kun tähän-

astiset .alavihat nyt on tehty julkiseksi ystävyyden rikkomlse .. i 

noiden kahd.n välilla, tulee ennenpitk&l esille joukko kabnau.

kohtia ja etujen yhteent6rmäyksi& eri alOilla, jos kohta as.e11i

sia yhteent6rmlyksiä ei tulettaan. M1nt& osan tulee nyt Japani 

esittämiin täll& kaukaisen I~n nlyttämölll tai minkälainen o.a 

•• n tulisi e.ittlUlf ... kJs1..,.. vutU vastaukaen Japanllta it

.el taän Ja Japua1n tulee plattaa i t.e. 

·U •• i~ien a1elipi4e vut~ii Japanin harmoni.oimaan askelensa 

Bn8lann1n pol1t11ka1l au:aan kaukaUe.sa I4& .. a Ja eritta1nt1n ~t 

ta.illaolev ... a l1inan ty.,.,ta..... ta.. tietysti on keino .&&4& 



• 

• 

• 

suhteet selviksl sekä Englantiin ettl .euvosto-Venäj&ln 

näht4n, mutta toinen kysymys on allnä se, merkltseekö se 

J.panllle itaelleen viiaasta politiikkaa. Paroni Tansk. 

on si tI lI1el tI, ettl alk., paikka ja tolminnan laatu on 

ehdotetuasa yhtelstoiminn.ssa sellainen ettl ne oikeuttavat 

yhte18tolminnan ja ettl J.panln on ai tI enellllJlän ayytl ryhtyä 

yhteistoimintaan Englannln kanssa, koska Englantl tolselt. 

puolen yhtyy J.panln polltiikkaan. Mutt. me puolestamme pelkäl~ 

me .ellaista yhteistolmlntaa, joka sltoo J.panln vapauden • 

"JI1t1 tulee Japanln ja NeuvostooaVenäJän suhtels11n, voi 

olla olemaasa kelnoja saada nekln johonkln 100g6l11sestl ael

vään kuntoon, mutta samolnkuln on lalt. Englannln ja J.panln 

suhtelden, el saa panna alttl1ksl J.panin etuja Neuvoato-Ve

nljän takl. tal Seuvoato-Venäjän hyVIkal. J.pani el vol koakaan 

011 •• vuat.jana .euvoato-Venäjall. Bnglannln j. S.uvosto-VenäJän 

välia.asa sodass •• N.uvoato-V.näJ&lle plln ovat suhteet raken

nett.v.t a.llala.lle pohj.ll., ettl tlm& mahdol~uu. on selväatl 

aulj.ttu pola ... ldän mielestl ... sli. J.panln p1t11al etall 

kelnoj. 011. vällttlj~n& Bnglannln ja Venljan vlllssa nälden 

Jouduttua 11mir11taan X.uko-Idän •• 101.t .... 

tOkio, k.aIkuUn 1 p. 1927 • 
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Japanin Kiinan-politiikka 
muuttuu aktiivisemmaksi. 

Viime pKivinl on vähitellen käynyt selville, että uusi pää-

ja ulkoministeri Tanaka ei ole samanlainen kärsivällisyyteen ja 

odottamiseen kehoittava mies kuin oli paroni Shidehara. Paroni 

Tanaka on kyllä useaan kertaan, myös ulkomlnisteriksi ruvetessaan, 

vakuuttanut jatkavansa edeltäjänsä Kiinalle ystavKl1istä ja rau

haa suosivaa politllkkaa, mutta sittenkin hAnessK on, sanotaan y

leisesti, enemmKn kenraalia kuin neuvottelevaa diplomaattia. S~ 

4t nomalehdlasK kirjoitetaan nyt, ettl sotaministeriö ja pääeSikunta 

Y1yakesak&8sa on ottanut kans1iakseen u1koasiainmlnisteriön Kasum1-

gasekisssa, jolta puuttuu varsinainen päällikkö. 

• 

Oireita aktiivisemmasta politiikasta on jo ollut useita. Ja syi

tä ryhtJl toimenpiteisiin Kiinan asiassa on myös riltävlsti. Japa

ni nlyttlä nykyiän joutuvan tärkeän ja kauvaakantavan kysymyksen 

kanasa tekemisiin ja odottaminen voi olla kohtalOkasta. , 
Ellen, t. k. 2 p., Japanin hallitua päätti antaa kaikille Kiinan 

eri sotaplKllik6il1e ankaran vaatimuksen ulkomaalaisen omala.uden 

loukkaamattomuudesta ja ulkomaalaisten auojelemlaen välttamlttömyy

desta. Saaalla se plKtti uudestaan kiinala1sille Vakuuttaa, että 

ne 2000 aotamieata, jotka vl1.. v1ikolla llhetetti1n Sbantungln 

niemimaalle, Tsintaoom ja "alnaniln, ovat ·.I~~7~t~al llbetety) ai-

noaataan .uojeleaaan japanl1ais1a ja muita u1komaalais~a uhatui1la 

paiko1l1a e1k& otteMan oaaa mihink&l.n kiinalaiaten vKl1aUn sotiin 

ja etta ne kutsutaan poia heti kun vaara on ohitae. 

!a1lainen .e1it,. on jo ennenkin annettu. MUtta kilnalaiset ovat 

jo ehtineet panna va.talauseita tuollaista auojelusjoukkojen lIbet

tall1.ta vutaan. On el'ikoUe.tt pantava l1li01110 aUMa, etta tuol

lai.en vutalauaeen ovat tebDeet .eta ~al11.et .0t .... ll1köt ja 

ball1tuut lanklllSl.aa ja 1Iankow •• a etta a.rö •• eklns11l Walohlupa 

ja ., .... tt.ola, jo11 ta .i ta ei J1I1II'1 odotetw. .UWl vutal ... 
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selslln on nyt slla Japanln hallltus vastannut antamalla an

karan varoltuksen ~ ystlvKlllseasl hengeasl - vastalsten ry6s

telemlate. ja llklt61den puhkeamisten varalta. 

On luonnolllsta, että Japanln aktlvlauuteen on valkutta

nut etupKIssK Iskelset Kanklngin ja Hankown tapahtumat, Joisea 

japanilalsetkin karslvAt ja joitten tolstumlata el haluta. Mutta 

vol olla, etta tlhln pl&ttavKmplKn ealintymlseen on jOhtanut 

myes Englannln ja mulden valtojen taholta tullut keholtus ja tle

to el1t1, ettel kllnalalalln ololhln nlhden ole mlt&än toivelta 

korvaukslen eaamiaeeta Nanklnglata ja Hanko.ata ynnl mulata llkl

telatl, jollel anneta y"'rtll, että on toal kysymykaea" elka 

valn rauhalllnen puheleminen. K1ntKverran Englannln palnoetuata ~ 

oleDlUaa tKmln Klanalle nyt annetun ankaran varo 1 tukeen takana 

• varoltuks.fkal alt1 aanomalehdisal nlmitetlln - on sivullisen 

mahdoton .anoa. 

Kilnan aieKinen tllanne on nyt kriltilllsempi kuin koskaan 

ennen ja lialkai tulee elia Japanin taholta esiintyva aekaantu

miaen uhka. rl1ant.en krlitlllisyya johtuu seka vaarastl natslo

nallaalata .ttl vii .. pllvl.n tapahtualsta aotatanterellla • 

Kl1nalalaten nateiaaaliami on niln ylei.estl ja niin l&bei

••• tl yh4i.tettlva kiinalaiaill. ominai.een .uutalaisvihaan ja 

kllnalala.n kulttuurln ihannoial ••• n, ettl Kiinan tuntijat J~ 

ni.ea nyt val. odottavat ettl ko..un1.al.ta voimaa ..... et "ri~ 

.al.yy.alebet tuskin aitenkl&n voldaan plt11 kuri •• a valt ... b dln 

&kk1& .11rtye." kanaalllaaleli.ten klailn. X&naalli.al.llayya 

Ja -X1inaB taanla--kl81t. on Jo ni1n palJo. va~ttaaut yl.188e., . . 
.ttl r.baII& "ao11 .. Ihan r.huaIltaDS Ja aut, Jotka ovat tavallaan 

oll •• t JIIPaa1. 78tav1&, nyt. hekin panevat vutalaus ••• varUo-aota

al.8te. UMttlai8ta vaataaJl, kuU. ta .. loull:ba K1ba tuaalaa. 
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Japanilaisilla on täysi syy olla täatä ilmi6stä huo11s

saan. Huolia ei vähennK sekään, ett.i vi.lA tied.ta paljoakaan 

no1tt.n voitokka1den Etelän k.nraa11.n ja p&litlkkojen 01keas

ta kannasta Japanill •• r1ttäin tArk.iss& kysymyksissä. Mit.n h • 

• uhtautuvat Japanin M.r ikoi.etu1h1nM K11na.sa, Kwantungin ni.

mimaan vuokra-alu ••••• n, Et.l&-Uantahurian rautata.hen. y. m.? 

On käyty t1edustelema.sa ja saatu jonk1nlai.ia vakuuttavia lu

pauk.ia Tsh1ang Kaishek11ta, mutta ku1t.nkin on samalla huomau

tettu .i1t1, ettl vastaisuuae.sa kokoontuva oikea Ki1nan parla

mentti Ja oik.a kansal11smi.lin.n hallitus aaiasta plättlv&t, 

jot.n nuo lohduttavat lupaukset ovat s .... lajia ku1n •• im. Kol

t.hakln lupaukset Suomen ltsenllsyysa.laasa. Tämä e1 ole Japanln 

hall1 tusmi.h1l1. mieluinen a.la ja odot.t.aan, että lUlrlmllllUset 

kan.al11.mlell.et kommunlstlt volvat nostaa esille kysymyks.n 

milloln tahansa ja vaatla Japan1a pOlstamaan kalkkl sotaväkensä 

Kllnan alueelta, s. o. KantShurlasta. ja myymään tal luovutta

maan kallll.tl saadut 01keudet taka1sin Kllnall.. Kanton1n nos

tama llike tarkolttaa koko Kl1nan puhdistamlsta ulkomaalalslsta 

ja tam& llike vauhtlln pläszylUln tuskin py.&htyy puolltiehen • 

Nykylsten maltll1i.emp1en kansalll.mie11sten antama lohdutus 

.i si1. vol tuntua japanllal.llta vakuuttavalta elkä rauholtta

val ta. Kiinan yle1slS el kovln kauvan .euraa yhtl~Ji kenraalla .1-

kä tI.sä tapauks •• sa s.llalsten "puolikansal11sm1ellsten" kuln 

on Tsh1ang Kaishek johto k.sti niln kauvan ettl plästlls11n py

syvlln .oplmuk.11n. Kun kerran vanha Tshang Tsolln talpui ajan 

vaat1mu)[sl1a al1n paljon, • tta pan! vast.alau.e.n, niin T.h1ang 

bi8hek, Peng Yuha1ang y. a. t.&1puvat. vieU k.rn .. ··' n py.yn.een 

KUun JNnn1Ul py.tyttlll1sen Johdo •• a. On odotettava, ettl Kiinan 

vut1Jalkaet tul.vat .uure.t1 kaavamaan. 
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Näihin vastaisuuden huoliin liittyy murheenpito Pohjois

Kiinassa olevista japanilaisista hajallisista siirtokunnista. 

jotka nyt vuorostaan joutuvat sodanjalkoihin. Etellstä käsin on 

Tsh1ang Kaishekin armeija Nankingiata marssimassa Shantungiin ja 

Tshili i n, Hankowista päin lähenee nopeasti kenraali Tang Shentshin 

armeija ja Loyangista pä in on Pekingiä lähestymässä "kristitty" 

kenraali Feng Juasiang. Näitten kolmelta taholta tulevien vihol

listensa edessä Tshang Tsolinin ja Sun Tshuanfangin monissa tais

teluissa tappiolle joutuneet sotalaumat ovat menettäneet vastustus

kykynsäsiihen määrin, että tuskin enäävoivat mitään ankarampaa ryn

nistystä kestää, ja monet alempiarvoiset kenraalit kuuluvat vain 

odottavan kantonilaisten taholta siirtmisehtoja, \ joten itse Tshang 

Tsolin nyt kuuluu katsovansa vihamiesten ympäröimäksi. Sun Tsh~anfang 

on lähettänyt osan omaisuuttaan TSingtaohon ja Tshang Tsolin lähtee 

takaisin Uukdeniin. 

Japanin on vielä kuitenkin jonkun aikaa odotettava asiain kehit

tymistä, sillä enaenaikainen sekaantuminen voi olla kohtalokas ja vie

dä voimakkaaseen japanilaisvastaiseen liikkeeseen Kiinassa. Sanoma

lehdissä vaaditaan sangen yleisesti, että Japanin on viipymättä tun • 

nustetava Nankingin hallitU8 ja ryhdyttävä neuvotteluihin Japanin ase

masta Ja oikeuksista Kantahuriassa. Tällainen toimenpide voi olla 

sähk68anomitse tiedossa kautta maailman jo paljoa ennemmin kuin tämä 

kirjoitus ehtii Suomeen. Tälldnen menettely, niin vakuuttavat muuta-
a 

mat lehdet täällä, on ainoa keino turvata Japanin tulevaiauuKIX Kii-

nassa ja jollel slihen hetl ryhdytä vol sotaväen lähettäminen, valk

kapa valn suojelem1starkoi tuksusa ja vain väliaika18esti, tehdA J ..... 

paniUe enelllllän halttaa kuln mitl muutamat tuhannet japanilalset. Shan

tUD61ssa ja heldän omalsuutenaa koko kanaalle merklt8evAt.. 

TOkiossa, keslkuun' p. 1927. 
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Toklo ••• , lokakuun l' P., 1927. 

Ulko •• l.ln.1nleterl~ll •• 

, 
MlDUll. on kunnl. Ulko •• l.l~n1.terl~ll. 

tamln .h •••• llh.ttaa ylld •• ky ... ne ••• lt ..... r.-
aa&es@) 

porttlnl, johon kuuluu klrjoltu. 

"Tilanne Kllna...· • 
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Kl1nus. o •• t taas .0t •• e11n o.ano\t.J.t .alhtEet~ UHt'/A - i r; (s..... I .aakk., ta"n n04en tapahtum.ta puhuen, 011 •• t. ... ta _ l"Jina pIa_ 

.. 1 •••• ~1I Ja PohJolnen. Etelalla on ku .... l.,ana pl1rt •• DI uu4eD

alk.leuua, s.o. elella on 7l1nn1 joukko nuorenpuol.lal., ulko_lll. 

ollelt. t.l oplsk.llelta al.h1&, Jol1l. on .alJon perlaa\telta j. n11a

ta enU_laln1 Sun y&ta.n1n opU, Jolta ... t1 •• t pal.elt •• an oikein 

Juaalaapal .. luk.en t.p.la.atl, .1nolna olkelna kalkl1l. olk.llle kl1~ 

nal.lall1e, s..aan t.paan alla kuln ko-.un1atlt Leninln oPP.J.. Pob

jola.ll. alta ... \oln on bTYln T.IbIn tletoj. periaatt.lsta j. 4oktrll

.. lata, a1kIll n11ta on olleOkeen, j. pl&aalaaa on •• 1n s., etta .auta

_t korke.t keuraallt, tutabunlt tal tupanlt tal -.re.lk.t, halllts .. 

•• t J. bolta •• t kukln ..atunnaaaaan jarj.at7.ta J. lakl •• en~.n alto

kilnal.la.en 8alllln. alla k.lkk •• .uuta kuin uu4.nalk.la.atl t.l ~ 

a~&1talaestl. 

~lan hallltukaen • tal hallltutal.n. koak. n11ta nyt on koI

.. , KantOal •• a, .aaklD81ae. j. BaDkou.a •• pltalel 011. kllnal.la.n k .. 

eanpuolu •• n ell lUoalnt.nSln py.t7\ta.. j. kanaatt... j. ta .. -kaneallle 

puolue onkln koettaaat kl1nal.la.ll. rahYaall. opettaa auel., kaDeaD

•• 1t.aleleta _lata kotolaln ol.n. tapoja J. kAelt~eU, _tta toUtal

•• ul ~ln Imo_ll. __ et7U.11l. lu. Johtajat "&t, ballltutae.n 

pIA.t,.... .u,..t kAytta ..... aln uu81 .. 1a un_l.nealaoja, a..,. 

~ .. joUa .... o.t.oooy .... ~l& k&1t.etaaa. Kaikkea, aura .1 01. Kuoun-

tanSlll. • .... 1. ja j.ka'.... Job ei ole DIoldatans1n puol.lla. 1.1 __ 

taaIl DlMll. Ja ... aMall. fta1"alll •• ul ~a \ •• IMbaUald.bl_ul 

k&yt.eYaa t.eft'Ol"la Ja ~,t.oa. PaallataaB ankaJoUU -1..,.1'1-

&118111&- Ja·ldlltal'1.lda- YMtaaII, _Ua lalldalJMUII Idlt.el kalkki 

... .alkaau\a _~.,*-_oJU\a _ ep1\t1I kol __ \ak1a .. 1 ... 

1. t.e1lokU -c1\at.eloal '78dOa •• Ialu4eHa Ja alDalalet.ea ,~.,... .. 
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koaiteojen j. neuvostojen peru.taa1nen j. kIlJtUlIl1Mn, 2'kal: 

koulujen J. koulul.pUen kAJt.Ulainen, eri tUllnkln lI1.leno.o1t.ua

kulkuelta Tarten J., ':nn.ul, Mh40111al~ .al.l.t.. "Tall •• 

t.uatJöta" T1bolll •• n 1.lri.sa, .1 k.nraali.n, Taan aotliaitten 

k •• kuud ••••• Uuden 118kon ant. ... lDDOltua, .otl1.lll. t.roltettu 

Kl1Da1l uudl.tuk .. n t&rk.,a J. J.ta~t Gal.n j. BorodiD OT.t 111-

d88.& Tlene.t Kuoll1ntans1n lI1.het Ta1lan kukkuloill., _tta .1nn. 

paa.t,a .1Tat DUO halllt •• ..an tottu.at.to .. t ole Toin •• t .naa 
.opl. b.k.DIUln j. perlaattettten to"uttaai.e.ta el ole kuulunut. 

1I1~ Taan k71l& lI1.l1Ta1l •• t. j. J&rje.t.7lUI.apuutte •• ta, e.l-

1.1 ••• n .a&rl&n, .tt.l .1ta 01. Tl.1& "a111tarl.ti ••• t.l" halll-

tu ••• Pohjol ••••• Ta •• tö ko.kaan tarTlnuut kok... Nuo p.ikalll •• t 

"t1e~.nkoll1t •• t" j. "t.a1oDpoik.l.n.uvoatot" OT.t palkoltell.n 

.jan .. t kuoll1ntans11.1 •• t tl.1taan poi. j ... ll •• t.l.T.t DJt omln 

p&ln j. a1 ... kuoaintan&1n hal11 tuka1. tal hal11 t.ua1.hU tot.l1aan 

Tt.1&, .1.11a k.ikkl hallltUk •• ntoia1nta on TeroJ.n ottaa1n.n j. 

l"1kka1tten - alkll11 b81ta on jU.lla - Taq1t .. a1nen. Kaikkl k.up

p. j. 11ikenn. nU." 0101 ••• l-....ant.uu tal kuol.. kokoaaan. On 

T.lk •• 8&&11& tunte .. tta lUke. taJr&1&1.1... .ano..t.hdl... a1 ta 

BuDan' n 1IUkuJmU •• tapahtuu tai a111& k.ymeJl •• 1& .. nJt. on BaD

kou •• tal Iwatow1 •••• Woltten Kl1Da1l uudistajlen, Joltten plti 

pelut.aa ... "ul.ko..at.U •• ta .orro.t.", on IQ't. -.h4oton .opl. 

n.nDl&a per1aatte18taaD • kuka on ko..m1.tl, kuka .1, kuka 

olke. ha Yata.a1Il oppUu, kuka opportuni.ti - j. kIl1ta1UllSU1-

••• ta ulala jArJ •• taau •• ta .1 t.ul. a1t.&&D. BJt. on ~ ••• 

bal11\a j. BuItoua.a / 1fubaD1 ••• / lIal11tu .1Jr& .111& kall(t1baa 

01. ko--s..t.1M., _t.tel 01 • ..,.e. ~lakaaa bal11t.uka.lta Ta.

dittaTaa k7k1& __ j.11a kaUalaUla. Jarj •• t.,u.n 11l&plt.&11J_n 

on" 'l.k1a l11ftl_1Mn tehta~ ja ro.TOj •• lukP ja ka1n .. 

1&1 ••• 1d..11ftllan ait.ta kU .... taaa kU .... Tl.1& _taa n.. 
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kaus1 s1tten nlyttl Itell .beKltl j. TOltokkaalta j •• 11\1 

j.,ull.i •• t, nilnkuln l uult.T •• tl .uutkln k~allleuudet, t01T01-

Tat paljon Kl1nan .beyttaateekel j. r.uboltt.ats.k.l. Nyt .1to

kUnal.l .. t rl14at ja keekenlllset .rialeU.Y1det oTat 111II1II j. 

monet P1.tyTl .. lsta johtajlst., e.l.. r.hi&D8 Kal.h.k, kat.oo 

paraak.l luopua koko pell.tA. KoIlllWl1.tl .. t .1n.k •• t kokooT.t oal • 

• ot.joukkojaan j. on ko..unl.telll. Iantoni ••• 0 .. hallltuk •• n •• , 

.11. kol... Etela-kl1naa alu •• ll •• 

Pohjol.e.s. on Tt.ll jAlelll Tanhaa Kllnaa .11n1lkln ~040 .... 

etta .1.111 on halllts .... sa kukln lllni.slln joku kenraall, all

loin tunnuat&en allloln tunnu.t ... tt. k.sku.hallltusta. 1&1sta on 

"uudenaikal.in" kenraali r.ng Ju.hlang, ollen mlllo1n krl.tlttl, • 

.t1l01n Sun xat •• nin oppll •• , allloln koamuntetl, alten T.ln .0T.l

tau, ko.k. on .tuals.na hlnon 0_ ~tUl18., nilnkuln on ~ut.n r.hang 

r.o11nillakln. Kalklsta Pohjols.n "ml11tarletol.t." Tshang r.olln 

on par.1ten osannut holtaa lUniUn j. T.ltaana •• K.nraallen Sun 

t.huanfangln j. r.hang r.hunt.hangln kanaa. hln vll_ TUOnn& solal 

Ulton peru.t •••• aan Ankuot.hun1n .11 ·Valtakunnan-r.uholtla1.-arMlo 
-

jan", Joka u •• l.ta Ta.tolDk1,ml.l.ta huoll .. tta on .lllJD1\ tahln 8 

.1kaan .. tl. r.hang r.olln on ollut Ankuotsbua1n ll1joht.j. j. 

tal.t.lu on .11. ollut r.han! rsollnln j. Kuoalntang1n Tllllll. 

ADtuot.~ tuo kenraali.n l11tto, on .11. jo koko lall1. Taka

vall. Jalall. J. tod.ll. balllt •••• nemmln ku1n Etelln hallltuk.et. 

Kun el . ollut ntUa rupoaaan I:Uaan raa.Tallan pro.ldent1kal r .... 

r.o11nia lrA.kJnalal ••• , korolt.tl hln lt •• 1t •• 1I81 n1llall ·Go .. ~ 

11.sl .. "-kal j. ottl .. unnoka ... PeklllS1." entle.n kelaarllll •• n 

palataln, al .... a.n ..ul p".14oattl. Vutakoh~ .ntuten uUJle 

... p"814 .. t\1... n.at1_t~.ue ol •• keluU. on eUa11 .. UtlTl. 

r.baa& !eolla •• llat" 101etol1 ... t1, Jopa ruhtt ... ]~ •• t1. Y1t.e 
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kuukausina on Pekingi •• a temppel.lta, palat.eja ja julki.ia 

rakennut.ia eiiTottu ja maalattu - erittlinkin katot, jotka 

kIinalai.e.sa rakennustyylllsl ovat pIIasia ., kaduIlta ja ta

reilta on korjattu vuosikausIen lika ja t~rky ja nyt .eka katot 

kliltlvat että kadut ovat jolti.e •• akin kunno.sa, mul.tuitaen 

mleliin entilll keilarikauden aikoja, jota viela 111&& lol.ta-

vat ylbliset kulkueet ja paraadIt. Sotavak.l4n T.hang Tlo11n pl-

taa uhtinea alnoana tutena ja on bKn s11. tlydell1.e.tl mUita

r1ltl, mutta hän el halua .ekaantua yk.letyi.ten kansala1sten 01-

k.ut.ien 10ukka .mll1in ja vakuuttaa harraatav&nIa ahkeruutta ja 

yrlttelililyytta kanea,sa. P.kIng1.sa lt •• alla.sa .1AmI jo on Jon. 

kun verran elpynytk1n T.hang Tlo11n1n alkana. Mutta nyt kerrotaan, 

.ttl hän.n ambit.lon1n.a tahtIili Tarlln korkealle: hän muka aikoo 

kohottautua kellarik.i ja olla uuden hallitsljaluvun alkaJa. HI

n.llahän on poika Tlhang Reueljang, joka on 1.lnel pyatYVimp1l 

kenraalAja, nuoruude.ta&n huollmatta, ja joka .1il, nl1n arv.llaan, 

011.1 .amas.a korotut •••• a valmis perlnt~prinlel. EhkK Taln Peklngin 

puhdi.t&la1nen ja maalaaminen on rl1ttlnyt saamaan nuo huhut 11ik

keelle, n11tK on jo Pekingllt1 lAhetetty laajalle .1ta kouraant~ 

tuvla todl.tut.la ole ky.ytty. Bl tl.detK m1t1 aieltl oTat a •• to

T.rU kenraalit lun T.huanfang ja T.~'1'.unt.hang, IIUtta Kl1nan 

'1'&laTallan palTlen .anotaan kultenk1n ole-i'&n Taar& •• a loppua hyvln

kln pl~ Jo, '1"han8 '1'.011n jaa kauT&n '.klngl ... halllt •• ..an. 

or&bln &lU on Ibau1n ..uunnu.a tupan1na hall1DDUt kellru11 

YeD8 881.ban. Va1ltka haUl11 011 1I111tarl.tl ja patriarkka yhtl pal. 

Jon kuin muut ..aberra', on han ollut pol •• a .otakentlltl koto ajan 

KllD&D tuaTallak.l Jull.taa1.e.ta &lU. 8111811& on ollut .0taTlba 
# 

..atuataaaa raJollla rll'tlTI.tl •• ta ... o Tl.ral't •• Jo~Je. tulTl 

Ill.ta .1u. Ja hIIa oa ntDl-.1 •• a olol •• a PTl7l9t )NOlu .. " ...... 

alin .. '.ltua Ja , .... "011. 1'11401'" tula ..,. .. ta ... Ja r.DCla 
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·otiena. Xenraall YeD8 Hs1.hanll1a on ollut 0_ -lIOnroe-opp1 .. a-
-

ja YlIttInyt llittoJa mene.t,k.elll.e.t1. Sikal onkln banen maa-

kuntanaa .u~.tl .d18tJnyt, •• n .... tö yauraatunut Ja 11~ntl

nyt ja .i •• l onkln Y.D8 Hal.baD lt •• , ..atuntanaa kunnol1 •• n hol

don YUok81, 11.1 ••• tl tunn.ttu kllnalal.ten .e.ken l1ikanl .. lll 
lzV 

-mall1-maah.rra-. ~l.detIKD T.banS ~.olln u •• lnkln yr1ttln.en tal-

YUt.Ua t.&ta mall1ataaherraa .otal.11n yrl t,k.lln , yl1_k81 FeD8 

'uhal&n81a ya.taan, mutta alna tulok.ltta. Kyt on yalllt ...... a 

T.~ T.ollnln "ja YeD8 a.1shan1n .. 11lla 1lat.ota. On valk.a s .. 

noa, kualp1 alk01, alldl on .otaan syYJl& Ja ku1nka laaja on Y.D81n 

kannatus lIUualla pl1n. P.klD81n 1.hdet sanovat, .bd Tshqln s.n. 

suurin alla, .tta .odan aloltti Y.D8 Ja ihan .mta .uotta, &kk1-

ar.aa_tta. IILltta onhan YeDg vanhastaan tunn.ttu varoyal.ek:sl Ja 

rauhaa ennan ka1kk.a raka.tayaks1, bln on .ulllllln kuin kukaan !lUU 

o.tttaaut aalttIa Ja vanhan ajan aan4ar11nl.D paraIta oalna1suut.la, 

niln .tta .Ittenkln on 1ikInnl •••• 11ty., .tta jotkut TahanS T.oi 

lln1D tol .. aplt •• , tal alk •• t oyat tavallaan pakolttan •• t T.D81D 

DOuseuan .otaan, .lIDellkuln on .,8b11sta, - Jos nia1tta1n alkaJana 

.1 ole vallanhl.,.taan Innhul.a ~shaD8 '1'sol1n. Onko Y.D8 .bd .aanut 

1" tna.JqD lU",. ADkuotsbuD11n val onko "118 ~&D8 Ja KuoSin

taq py.t,..t bl1ntta"'n YeD8!n ulos aatwmaataan, on vl.lI .pa_ 
.el ... Jul1.tut.1. •• aan Y.D8 .anoo sotiyanaa Kll_n kanaan .ortaJaa 

yutaan, .. ttel _1nlt •• hIlhut.u'Ct.a ke18ar1puuhl.ta altaan. 

T •• a.1.baD1l1a Oll nolll 90,000 1I1 •• 1l ar"1ja, joka DJt. Oll ,. 

I"1tthll ••• P.k1IlS1& abU ja •• 11"J1l11&k8111 yall01t.tt J[al8&ll1n alle 

paaslll. '1'ol •• t o ... tot "at kulb ... a 8baat~ ..unmtaa yut&all 

ja "118 .1 .. 1 .... on ~~t.aaTt oll1a jouldtojUll .haIl8lla18tell Y&bY1a-

t ..... l .... ~t.a !UuI 'hol11l111a on 111 200,000 al ••• ~".Y1-

aI&D ja .. 1 .. ta 118 .. 1I11tel raja\to ... t.1. IbaDal •• a .1 01 •• uurt.a 

.... DU11a .na 01. U.,ta ... U _tellt&1t.a, jota YUUn '1' ..... n. 
la on &1yu .... 1Ir&1 •• ' .UUN' tebta·· .. Ilta paltalon ote'ta .. 
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lukuun 118 t&rkelnpuolelnen a.la, etta YeD81n jOukoi OTat v .. ta

alolttelljolta, kun alta va.toln T.han8111a on mou.t .otat kl1-

n •• t v.teraanlarmeljat, jotka tl1delll •• stl luottavat palkanmek

.ajaanaa. Uta y.ncln ja T.hanS1n vaU.ta aotaa - jo. 11.el18& 

Kl1nan .. lol •• a jotaln votIEI .nauataa - todeDDlk81 ••• t1 .1 tule 

jatkume&n kov1n kauvan ja T.ban8 j" kuln jUk1n vaUaanaa. 

T.ban8 T.ol1n valta Ilant.hur1,,8a on .ika1 vankka ja JIaD

t.hurla tata Q1k1& 81k81 paljon .roaa musta K1lnUta, etta vol 

.anoa bAIlen D1t jo ol.van k.18arina o ••• a valtakunDa •• aan. J .. 

pan1 •• a 11 •• 118& ollaan bJVln huol •• tunelna .11t1, .tt.l T.ban8 

Dll.1 II1t.nkUn tahtIvan tmJ& tlbla llant.hurlaanaa, vaan ulottaa 

toll11ntanaa auotta lUan laajall.. llant.hurlaasa on jo lik .... 

'0 II1ljoonaa vae.tea, •• on uutl .... ta ja vol ottaa va.t.aaa v1ell 

.aaank1n v.rran VIk... 8. on .ane •• a .uht.e •• a .d.ll. Kl1Daa v~ 

hoja -.akuntla. On vareln oa1tuin.n v .. takohta .UaIl, .ttl raitl 

puhutaankla T.baD8 !.ollaiD barjott .... ta kanaan aorro.ta jUUl"1 lIaD

t.bDrlaan tulvl1 tulvl.alla .1irtolal.la ja .1ta pld.tua kl1Dalala

teD k •• kuu4e.aa oik.ana kul'--aana, jo •• a pian vol &bkeralla t18lll - . 
rik .. tua. Tavall1elna vuoB1na .1nn. OD jo fOO-600 tuhatta lIua18ta 

.11rt~ vuo.ltta1a 8haDtUD61eta ja .t.U-K1lnUta, IUUa tanll vuo. 

na OD .11rtola'.teD luku .lokuun loppuun .. tl jo 1l1ttlft1t 800,000. 

Ka1kklmalvl.t1D .. tk1D kl1nalal •• t tunnu. tavat KaDtahurlan nopeaa 

nhlt18ta. T.b4aelaltoa.t, toul*t, llike ... olot OTat pare-\ tulD 

_U.a ..akaJml.... jol.\a ., •• aa .1 01. tlloMtrlDJd1&D verran rau

tatt.ta. TaIlallS T.olla baI"rU\&& tehtalttea peruet.all1.ta ja rauta

teltt •• nhlttamata. On taall TaO_ 011,,\ Ta!I&DS !.ollda ja Japa. 

dlalatea dlllla q bnnkala jaazol r&1ltatt .... lo18.a, kuIl T.II&DC Tao 

lla ranlllN\taa _la \elta lu •• 1Jdl noat. aate-en japaa11alaUl. 

tata o1kntta ..... t.aaa ....... ,JI'l\\h&a I't --.1.1'&\&& fteJ.&4Qleat. 

abarlaa ..... tll,.Ullaul ..... ftelA-... tallarlaa ...... j_taJl .. 
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ta on kul\.nkln alyan hlljattaln aano-.lehtlhaaatat\elua.a ker

tonu\. ettl lIan\ehurla.ea on y ... tM ja tayaraa .ua1 paljon ja 

ll1kezme nyt jo nUn y1liae. etta. jo. tltI kehity.ta ja\kuU. jo 

parln kol .. n yu04en el..... japanlla1eten oml.t ... raatatle Dal

ren11n el P78t, kuljettamaan kaikk.a kuljetetta... ja .lk.1 bIe 

aen alele.taan on t.bang t.olln alyan olk .... a rauta\1.y.rkon laa

j.auuaael ... a ja Y&1kkapa rlnnakka1.radan rakentaal ••• ea H.w\.~ 

ta1 I_ow-aatalll11D, l.ILDM~nI japanlla18t8n rataa. joka .1 tI.ta 

yol .aada tapp10ita, Jo.ta .,y.tI on .rehd7. Japanin plt.1Ul kUnn1 

.onopollolk.u4 •• ta rautatlen rakentaat •• en nlh4en. 

Uudet y1rt.aWt •• t. kll~a1.ten k •• k.n. tuo hiljall •• n herU. .. 

kanaal11.t.udo ja halu pU..ta johonkln .urln 0.alll •• k.1 11.18ten 

.. 1a1D bD1toon. yalkUt.tayat tlet.,.\1 .,8. Maat.bur1 ... a ja .11ta 

.11.ta p14.taln t.haI1g T.o11nln valta-a ..... aaakrol11.a1na ja bI

ne.ta puhutaan 4 •• poo\\lna ja al11tarl.tlna •• amalla kun tol •• lta 

puolen tUl1rN8t.t.aan, .t.ta j.r j •• t,. oa parellpl kuln llUualla. Kun 

Japaaln 111k11nen pIUlalni.terl. nnraali tanaka, S.lyukaln johtajana 

yaat.11 aktlly1.ta po11t1~aa Kl1naan nlh4en j. ,.p&nln .r101keuk.l

.n \ebokaata .uoj.l.al.ta lIaDt.hur1..... herllt.t1 ta .. ti.tenk1n 11-

naa •• huoalot. ja l.yotonta alel1alaa. J. y.lkka .1 .4.. Tanak. 1t

•• y01 aanoa, ~ta bIa talli Mpo.1t11yl •• 1l. po11t11kallaan- yaat.1 

j. kulua .1"1I"a\1 K11naa ta.ta llh1n p1 ta181 kob4.11., - hIDlIIa 

pUaln1.terlk.1 tultuaan ... \tl koalt.an tut.k1..aB Kl1naD 1r7.,.,.ta 

j. bab.an 1I1Itt.a ._taa -, n11. ta ... 4.ltalr.l.1n azme\tu j. ko\1-

.... Yaal.U •• Ir:&JllttaYlk.l tarkolwttu tuanu.ana .&1 aikaaa lkIl

.,,..11 ... t.burl ...... UY111. J .. .-11.1.111 •• Br11al.1a al.le~.ol

tu.l. j ••• l.kkauke1 ••• tt.1I1, 1117\taJ1III et1lJiU." j1Nl"1 kUollla-

/ t.,..,. kalmattaj.\. b.wt',... 1101. par1 T1m- Dl kul,.1Ik1a plan 

latka.1T&t kD1n 1t......... ja olot OT.t Maa\.burl ... a taas .DD&l1 ... 

rauMll1 •• '. 
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Jo. ottaa laakeaksen.a kaikkia niita eri o.la El1naa, al ••• 

paraetaikaa .otia ldlyUän. n11n n11 ta on alnakin v11el erl .ota

k.ntIaK yhtaikaa. Lu.t.l1.n n •• rlk ••• n. n. ovat: 

1. Tahan! Teollnln ,a Shansln kuY.rne~rln .. lln.n .ota l'~ 

n .... p.klnsleta. T.han! lupaa 400,000 dollarla vlhaai.henaa piA.ta. 

2. Ko-.unl.tlen , •• 1-ko..aD1.tlen .. lln.n .odanklyntl Swatow

kaupungln tl.nol11a. T ••• I eo4& •• a nuo nlalt,ke.t "ko.munl.tl" J. -al

l1tarl.tl- tai "natelonall.U- .1 .. ' _rklte. altaan lII1ut. kuin .ri 

k.nraall.n Ja .0~v1Jeltt.n lt •• ll.en ott ... t .. 11.1kal •• t :n1_t. 

ko.ka riita lt •• aal ... a on kl1pallu v.rotuaolk.u4 •• ta Swatow1~~a 

1~rl111 olevaan .aakunt&an Ja nuo .rl .otapuol.t b7Yln U •• 1D (.lhte. 

l.vat nl.1t,..1&ID J. puolu.ttaan. 

,. Sota T.beklallE5-1I&&kwlnaD Ja n&ll!8u-uakunnaIl vl1111I, kabI 

d.n .rl "nat.1nal1.t1"-k.nraal1en Jul1.tettua sotaa tol.taaa. vaataaa. 

K.nraall Bo ,1D8\eh1ns Oll JulUt.ttu all+ UUka1 J. n1nall pIIv1hol. 

11 •• k.l ~aDk1nslll .hallltuk.'1l kI.ky.tI. 

~. Sota .t.ll... WUba.t.. al.e' k.nraall L1u Halnslll ~lJ. Oll 

~ .otl .... a nat.tDall.tlhali1tuk.ell •• 1t .... 'tI ~lJaa vaataan. TI .. 

• ota llIyttll ol.van 1.vl...... tol.11Dk11l ~lJao.llll. lII1\t ••• 1VII 

.1 01 •• 11" al.tI •• alkol Ja altl nuo .rl.1,U'n4.t ko.kevat. 
~ 

5. YIIJlDenflaaaa klyc1&lll hJYlll v.rt." Ja pltdllUta .otaa, -"

ta •• DtI&Il ,,1.tI .1 01. kl1nalal.111a 1.b4111l alDtl&Ill.1.ta JArk.· 

VII •• 11t,." aaa.ttav .... YuftJlAntua.a oa .lv1111 .... \8 Jo alv~ 

Jaaa'u.u.a Ja IIIlkIUIa n.ol.aa11aaa. 

Kutell .4.81U ••• " kl1 11al, o. nlna .118 p .. ..s.a ala alDl .. 

kaaa .aa ... 0\1 •• raa4.1t ..... ja •••• 1 .. 1 •• turjuu lU"atJll1.t.lla 

'!.ullla\n. hlteDkaall .1 plU lal1., .,,, lralkkl l11ke ta1 bQpa 011-

'1 k.,.Salla 1 ..... ., kUaa1al'" ova' .l\n&llilllkl.'" .... ja 181-

".t kebeJa .... \IIUra ... o_l ... te .... Ja ......... Ja 1raQp1aat O~ 

va' UNlk .... .,. Jalol ... . 
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Japan1la1.1.sa kalkk1 tlaI t1.tystl herKttaa .uurt. huole.tu

alsta j. yl.en •• jo on .. netetty tolTe s.ada nlhda jarje.tyk.en plan 

Kllna.ea palaavan. On m1elenkllnt01sta huout., kulnk. pl.n "kan

.allUml.li.et" kl1nal.1.et o.,.at .. nett.l.neet .Yllpatl1at, .en -,jal

keen kun T.hlang K.l.hek, hel41n py.tyY1n p&alllkken.&, pakoltettlln 

"allltar1stlna" j. "Tallanka.pp .. jana· eroamaan. Selyul1:al-puolueen 

vastust.j.t J.panls •• oTat p1tkan alk .. pelanneet pa&alnl.ter1 Ta

nakan ryhtyY&n johonkln ·po.ltlivi.een pOlitlikkaan .. K11nan .uhteen, 

mutta muutama pliv •• 1tten ant.ma .... n vakuutukee.sa, Tanak. se11ttl 

Ki1nan tilannett •• ell.i.ek.l, ettel J.pani voi ryhty. alhlnkKKn oaln 

lu.,.in j. Toi jotak1n teh4K Kiinan hyYKk.l v.in yhtelstolainna ••• muit-

ten Taltojen kana.a. 80oh1 Sh1mbun, IlYky1een II108e1ton pU-Unen-

kannatt.j., varoltt .. hallltust. ryhtymä.tI .vu.tamaan Tshang Tso

llnl. ja arvele. sam$lla, etta, Jos Yengln ja Fengln onnistuu yhde.

•• karko1tt.maan T'hang1. Pek1ng1.ta, alkaa s.mall. uusl .elkkaus, 

en.ln Peng Yengla v •• taan j •• 1tten Nank1ngln t.l Wubanln hallltus 

Fengl. TUtaan, jost. 01181 .eurauksena Japanin kaupan py.ahty*lnen 

Pohjols-Kllnas... On huomattu, etta er18auntal.et lehdet, eslm. Ohuo, 

.elyul1:all.lnen, Cbug&l Shogro, kapppakamarin lehtl, j. 80ch1, ovat 

tall. hetkell. pahl.ad •• a ennueteluls.aan .ivan .amanmlell.et. O.ak. 

Asahl, lt.enlUnen .lT1.tyneuten leht1, "Joka .1kal.euln 011 Kuoaln

tangllle hyv1n .uo.loll1nen, klrjoltellen hyYln kaunlistl klinal.i.

ten k.n.anvalt.l.uuspyrkll11Yeten olkeutuks •• t., on Nank:lngln ja Hankoun 

t.pausten j&lkeen ja Tshlang Kal.hek1n pOl.tuttua m8n.tt.nyt haluba. 
--' 

,11.tell. Etela-Kl1nan Taltlolll1eh1&. lI:eho1tt.en halta 1.kk.-.. an ben

kll~koht.1.1sta rlidoi.taan j. kalk1n mokoala llltty ... n yhdeks1 hal-

11 tuk.ekal .ed tar.,kkaa.t1 Tutust·'en .e1kkal11j. J'eng Juhalans1., 

joka ISTt pelaa ruMa pe1lUa Yeng1a .TUl1.. .1a ollea !sball&1a U"TO 

on kUT ..... j • .,lSIIDItaID, etta T.1kka oulD "al11tar1st1" j. ta-
" - -

Tal1au. o1kulU-a, b&Il .1 tteu1a oa Re. .1oka p1 tila ....... .1. 0_ 
11&111\&. !ok10.... 11 p. lokaku11\a 1911. 


